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Inledning 
 
Efter 2008 års lyckade resa till Västra Mexiko kändes det naturligt att erbjuda en uppföljare 2009. 
Med några modifieringar i dagsprogrammet skulle resultatet förhoppningsvis bli 350 arter. Länge hade 
jag bara en anmäld, men slutligen blev resan fullbokad. Vi hade 12 mycket trevliga skådardagar 
tillsammans och faktiskt lyckades vi, tro det eller ej, pricka exakt 350 arter! Logistiken fungerade 
mycket väl även detta år. Vid två tillfällen får jag dock erkänna att jag var lite nervös. Den ena gången 
hade det skett ett missförstånd om mötesplatsen inför en båttur vilket ledde till att vi försenades 40 
minuter. Den andra gången hade vi i mörker kört på en dålig väg 4 kilometer in i skogen vid Durango 
Highway för att finna våra förbeställda stugor låsta utan ett tecken på mänsklig närvaro! Även detta 
scenario slutade dock snart lyckligt och boendet blev ett av våra bästa under hela resan: stugorna låg 
100 meter från kanten av den berömda Barranca Rancho Liebre och vi fick god mat lagad och serverad 
under bar himmel! Vädret var oftast behagligt, särskilt de svala nätterna och morgnarna, och det fanns 
hela tiden fåglar att titta på. Första lokalen bjöd på över 100 000 Yellow-headed Blackbirds, en helt 
fantastisk syn! Västra Mexiko bjuder sannerligen på många fina och trevliga upplevelser ... 
 
Artutbudet liknade mycket det under 2008, men självklart finner man skillnader. Förra årets största 
rariteter Eared Quatzal och Mexican Woodnymph byttes ut mot den sällan sedda Sinaloa Martin och 
den läckra Slaty Vireo. Särskilt trevliga arter i övrigt inkluderade Red-billed Tropicbird (alltid en 
höjdare!), Crested Guan, Long-tailed Tree-Quail, Banded, Elegant och Montezuma Quails, Rufous-
necked Wood-Rail, Stilt Sandpiper (minst 250!), Long-billed och Marbled Godwits på närhåll, 
Military Macaw (åter grymt fina obsar!), Lilac-crowned Amazon, Lesser Roadrunner, Stygian Owl, 
Northern Potoo, Eared Poorwill, Mountain Trogon, Gray-collared Becard, Gray Catbird (mycket få 
tidigare fynd från västra Mexiko), Black-throated Magpie-Jay, Tufted, Purplish-backed och San Blas 
Jays, Aztec Thrush, Black-capped och Dwarf Vireos, Colima, Red-faced, Red och Fan-tailed 
Warblers, Louisiana Waterthrush, de osannolika färgklickarna Painted och Orange-breasted Bunting, 
Black-chested och Black-chinned Sparrows samt Red-headed Tanager. Bland däggdjuren kan nämnas 
obsar av Coyote, Bottlenose Dolphin och Durango Chipmunk.  
 
Nästa Heliangelusresa till Mexiko går av stapeln i oktober 2010 då det fantastiska rovfågelsträcket vid 
Veracruz åter ska bevittnas. 2011 kan det blir aktuellt med västra Mexiko igen, och vem vet, kanske är 
det då dags att ta steget över till Cabo San Lucas på sydspetsen av Baja California. Det vore väl 
knappast fel? 
 
/Samuel Hansson 



Kortfattad beskrivning av resans huvudlokaler 
 
Laguna Zapotlan 
Permanent sjö i utkanten av Ciudad Guzmán, i ett område med många säsongsbundna våtmarker (som 
nu var en hägring blott, bokstavligt talat). Här finns lite smått och gott, inklusive 100 000-tals Yellow-
headed Blackbirds vissa vintrar (=2009!). 
 
Volcán de Nieve 
Den östra, utslocknade delen av tvillingvulkanen ”Volcán de Colima”. Vägen mot Autlán passerar de 
östra sluttningarnas skogar av pine-oak, som har en torrare karaktär än de på Volcán de Fuego. Både 
lokala och övervintrande fåglar sågs i goda antal. Vackra Hermit och Red-faced Warblers sågs detta år 
och Chestnut-sided Shrike-Vireo hördes. 
 
Volcán de Fuego 
Klassiska skådarmarker på den imponerande och aktiva västliga delen av ”Volcán de Colima”. De 
första 12 kilometerna är vägen i hyfsat skick, men härefter har man uppenbarligen helt negligerat 
vägunderhållet. 2002 gick det att åka upp till Km 18 med personbil, nu tog vi oss liksom förra året 
med nöd och näppe upp till Km 17 med en Suburban. Det är här uppe som molnskogen finns, med ett 
antal arter som inte förekommer på lägre nivåer. Crested Guan, Banded Quail, Lesser Roadrunner, 
Aztec Thrush, Chestnut-sided Shrike-Vireo samt Colima och Red Warblers tillhörde våra bästa arter. 
 
La Maria 
Varierad och förvånansvärt bra skådning erbjuds utmed vägen mellan Colima–La Maria och vid 
kratersjön Laguna La Maria, i skuggan av Volcán de Fuego. Vi hann med två besök som bl.a. gav  
Lilac-crowned Amazon, Gray-crowned Woodpecker, Slaty, Black-capped och Dwarf Vireos, 
Louisiana Waterthrush, Colima och Black-throated Green Warblers samt Painted Bunting. 
 
Microondas La Cumbre 
En knapp mil öster om Colima stad slingrar sig en stenbelagd väg upp till toppen av ett berg där en 
stor Mariastaty och ett antal master är resta. Utmärkt torrskog (sannerligen torr så här års) utmed 
vägen hyser höjdare som Balsas Screech-Owl, Colima Pygmy-Owl, Red-breasted Chat (om detta nu 
inte är en mytisk varelse!), Black-chested Sparrow och den grymt fina Orange-breasted Bunting. 
 
Manzanillo/Piedra Blanca 
Kust, tidvattenlaguner och mangrove kring Manzanillo erbjuder riktigt fin skådning under vinter-
halvåret. Rufous-necked Wood-Rail och många vadare, måsar och tärnor bjöd på fina obsar. Vår båttur 
ut till Piedra Blanca gav som vanligt många läckra Red-billed Tropicbirds och 1000-tals Brown 
Boobies på nära håll. Någon havsfågel brukar också kunna ses, men även i år kammade vi tyvärr noll. 
 
Manzanillo Airport Marshes 
Ny lokal för reseledaren. Dammar, vassområden och mangrove hyser gott om fågel under vintern med 
bl.a. 10 000-tals ladusvalor. Trevliga arter var bl.a. Roseate Spoonbill, Crane Hawk, Limpkin, White-
throated Flycatcher, Gray Catbird (megararitet i västra Mexiko) och en enorm svärm med ladusvalor. 
 
Barranca El Choncho 
Playa El Oro road byttes i år ut mot den lilla ravinen Barranca El Choncho. Bäst hade nog varit att 
besöka båda lokalerna, fast tiden räckte inte till! Vi såg flera godbitar i form av Lilac-crowned 
Amazon, San Blas Jay och Fan-tailed Warbler men missade (som vanligt) Red-breasted Chat, 
Flammulated Flycatcher och Rosy Thrush-Tanager.  
 
Cerro de San Juan 
En fin skogslokal nära Tepic som bland annat hyser Mexican Woodnymph. Den femgradiga morgon-
temperaturen vid detta besök var klart oväntad. Aktiviteten kom dock i gång hyfsat efter ett tag även 
om vi inte direkt fick se några av våra eftersökta specialarter. En bra lokal för bl.a. Mexican 
Woodnymph och Bumblebee Hummingbird, fast båda arterna är mycket lättare tidigare på säsongen. 



 
San Blas/La Bajada 
Sedan länge ett populärt skådarområde 
bland jänkarna. Stränder, dybankar, 
mangrove, våtmarker och 
skogar/plantager erbjuder en rik 
variation av arter, både lokala och 
övervintrande. I år såg vi bland annat 
Blue-footed Booby, hela 23 Boat-billed 
Herons, Elegant Quail, mängder med 
Stilt Sandpipers, Northern Potoo, 
Purplish- backed Jay och Grayson’s 
Thrush.                                                                                                                                                                           
 
Karta över resrutten, med start och mål 
i Guadalajara (medurs). 

                                                                                                            
La Bajada ligger knappt två mil söder om San Blas. I anslutning till frukt- och kaffeodlingar finns 
många av de ursprungliga häckfåglarna kvar i goda antal, särskilt utmed bäckar, där stora träd sparats 
och undervegetationen är tät. Vi såg bl.a. många Citreoline Trogons, San Blas Jay och Black-throated 
Magpie-Jay. 
 
Durango Highway/Panuco Road/Barranca Rancho Liebre 
Västra Mexikos bästa skådarväg går från Villa Union nära Mazatlan över Sierra Madre Occidental till 
Durango på den Mexikanska högplatån. Eftersom trafiken längs med huvudvägen blivit allt tyngre 
med åren sker skådningen lämpligast från några av sidovägarna samt vid den berömda ravinen 
Barranca Rancho Liebre.  
 
De lägre delarna har fortfarande fina områden med torrskog, och här finns många av västra Mexikos 
mest eftersökta torrskogsarter (varav några är mycket skulkiga). Panuco Road ligger något högre upp 
och saknar några av dessa arter, men tillkommer gör istället Military Macaw och Five-striped Sparrow 
(ont om tid i år) m.fl. En amerikansk skådargrupp tipsade oss om häckande Sinaloa Martins vid Km 
212 vilket sannerligen blev resans stora bonusart. Arten betraktas som Data Deficient och har ytterst 
sällan setts av utländska skådare! Det är mycket möjligt att vi var de första svenskarna någonsin som 
fick se arten ... 
 
Barranca Rancho Liebre är ett måste. Thick-billed Parrot, Eared Quetzal och Tufted Jay är vad alla 
särskilt letar efter. Den superläckra skrikan brukar ge sig till känna förr eller senare medan den 
nomadiska papegojan och quetzalen endast ses av några få lyckliga (däribland Heliangelusresenärerna 
2008!). Även Military Macaw, Aztec Thrush, Pine Flycatcher, Gray-collared Becard, Red Warbler och 
Red-headed Tanager m.fl. Numera finns stugor att hyra alldeles nära kanten till ravinen, vilket sparar 
in långa transporter. Man bor på plats inne i skogen! 
 
Efter att man har passerat det dramatiska landskapet vid Sierra Madre Occidentals vattendelare (med 
bland annat kungsörn) kommer man till den mycket snällt lutande östsluttningen. De flesta 
skådargrupper åker aldrig hit, men här förändras fågelfaunan en hel del och även om chansen är liten 
finns möjligheten att hitta en Sierra Madre Sparrow på sidovägar kring Km 86. Striped Sparrow är 
dock mycket vanligare. 
 
Durango–Fresnillo 
Många av den Mexikanska högplatåns olika nyckelbiotoper står att finna utmed denna sträcka även 
om det är lite ont om bra sidovägar. Vi lyckades ungefär lika bra som förra året och noterade bl.a. 
Cactus Wren, Bell’s Vireo, Verdin, Black-chinned Sparrow och Pyrrhuloxia. Lokalen för Greater 
Roadrunner från förra året körde vi av misstag förbi. 
 



Endemer 
 
Ett viktigt inslag vart man än åker i Mexiko är landets över 100 endemiska fåglar. Längs vår resrutt 
hade vi chans att se cirka 60 av dessa, inklusive några distinkta former som allmänt ses som heta 
splittkandidater. Slutresultatet i år blev 45 arter/former, vilket är ett par fler än 2008. Godbitar som vi 
missade förra året var först och främst Sinaloa Martin men också Grayson’s Thrush (artstatus 
tveksam), Slaty och Dwarf Vireos samt Black-chested Sparrow.  
 
Här har vi hela listan: 
 
Rufous-bellied Chachalaca 
West Mexican Chachalaca 
Long-tailed Tree-Quail 
Banded Quail 
Elegant Quail 
Mexican Parrotlet 
Lilac-crowned Amazon 
Colima Pygmy-Owl 
Golden-crowned Emerald 
Citreoline Trogon 
Golden-cheeked Woodpecker 
Gray-crowned Woodpecker    
White-striped Woodcreeper   
Sinaloa Martin  
Black-throated Magpie-Jay 
Tufted Jay 
Purplish-backed Jay 
San Blas Jay 
Sinaloa Crow 
Gray-barred Wren  
Spotted Wren 

Happy Wren 
Sinaloa Wren 
Black-capped Gnatcatcher 
Russet Nightingale-Thrush 
Rufous-backed Thrush 
Grayson’s Thrush 
Aztec Thrush 
Blue Mockingbird 
Slaty Vireo 
Dwarf Vireo 
Golden Vireo  
Red Warbler 
Godman’s Euphonia 
Red-headed Tanager 
Orange-breasted Bunting 
Rufous-capped Brush-Finch 
Green-striped Brush-Finch 
Rusty-crowned Ground-Sparrow  
Cinnamon-rumped Seedeater   
Striped Sparrow 
Black-chested Sparrow 

Grayson’s Thrush häckar på ögruppen Tres Marias och tycks övervintra på fastlandet nära San Blas. Rasen 
anses av vissa utgöra en god art medan andra hävdar att det bara rör sig om en typiskt blek öform. 



Dagbok 
 
Lördag 21/3 
För en gångs skull möttes hela gruppen på en och samma flygplats, Arlanda, vid 06.00. Reseledaren 
hade gårdagskvällen uppsökt en lämplig soffa att slagga på och kände sig någorlunda utvilad. Vi kom 
iväg i tid vid 8-tiden och hade en sedvanligt problemfri flygning över Atlanten med pep talk och film. 
I Newark var det gott om tid, så vi tog oss lugnt igenom alla kontroller och var en timme senare vid 
gaten. Kinamat och införskaffande av spansk-engelsk ordbok följde därnäst, och snart var vi på väg 
mot Houston. Även här kunde vi under avslappnade former ta oss till gaten, och medan några törstiga 
resenärer gick en runda hittade Karl-Lennart en Scissor-tailed Flycatcher för oss övriga. Trevligt! 
Sedan blev det lite problem. Vi väntade och väntade i planet innan vår flygvärd stressad kom till vår 
undsättning. Det bakomliggande problemet var något komplicerat men innefattade ett tomt plan så när 
som på flygvärden på väg till Guadalajara medan dess fåtaliga passagerare satt i vårt plan. Försenade 
anlände vi till Guadalajara vid 23.30-tiden där bilen snart hämtades ut. Klockan närmade sig 01.00 
lokal tid när vi äntligen kom fram till Hotel Palacio inne i stan. Behöver jag nämna att alla ville i säng 
så fort som möjligt ... 
 
Söndag 22/3  
Nattsömnen var sisådär eftersom vi hade tilldelats rum åt gatan, men vi träffades ändå vid 06.30 för 
transport ut ur staden genom att följa skyltningen mot Colima. Först åt vi dock frukost på Oxxo, något 
som skulle komma att bli en daglig företeelse första veckan. Väl ute ur Mexikos andra stad styrde vi 
alltså kosan mot Colima. Färden gick genom jordbruksmarker omgivna av låga berg med torrskogar 
som inte fått en droppe vatten på flera månader. Laguna de Sayula var precis som förra året kruttorr! 
Strax innan Ciudad Guzmán började flockar av blackbirds dyka upp, och när vi svängde av 
motorvägen kom några enorma flockar med Yellow-headed Blackbird rakt över bilen. Tusentals och 
åter tusentals! Vid närbelägna Laguna Zapotlan fortsatte de imponerande flockarna att dra förbi med 
en totalsumma på minst 100 000 individer! Med den mäktiga Volcán de Nieve som backdrop skådade 
vi sedan av våtmarker, vassar och öppna vattenytor vid sjön med gott resultat. Bland annat noterades 
Least Grebe, 350 American White Pelicans, White-faced Ibis, Mexican Duck, Cinnamon och Blue-
winged Teals, American Avocet, Northern Jacana, Long-billed Dowitcher, Least Sandpiper, Broad-
billed Hummingbird, Buff-bellied Pipit, Marsh Wren, Common Yellowthroat, Song Sparrow och 
Eastern Meadowlark. Inne i stan hittade vi ett shoppingcenter där det åts kinamat och inhandlades lite 
vatten och mat för framtida behov. Sedan började det bli lagom för avfärd mot Volcán de Nieve där vi 
tillbringade eftermiddag och kväll i olika skogsmiljöer. Några fina flockar innehöll många vackra 
skogssångare som Red-faced, Crescent-chested, Townsend’s, Hermit, Black-throated Gray, Black-
and-white och Olive Warblers. Noterbara arter var också White-eared Hummingbird, Mountain 
Trogon, White-striped Woodcreeper, Greenish Elaenia, Russet Nightingale-Thrush, Hutton’s Vireo, 
Chestnut-sided Shrike-Vireo (hörd), Lincoln’s Sparrow samt en Coyote (Kå-yoe-de). Vi övernattade 
på Hotel Zapotlán vid torget inne i Ciudad Guzmán. Här var det full rulle med marknadsstånd 
uppsmällda överallt. Efter artgenomgången som landade på 110 arter köpte Samuel och Staffan 
burritos av en kille på torget medan de flesta övriga hoppade över middagen. Skönt med nattvila! 

American White Pelican vid Laguna Zapotlan. 



Måndag 23/3 
Nattvilan var någorlunda god med undantag av en märklig händelse. Mitt i natten uppstod nämligen 
tumult inne på hotellet då någon obehörig (påverkad?) person gjorde intrång. Det var klart dramatiskt 
med upprörda rop som ekade mellan innergårdens väggar under flera minuters tid. Slutligen fick de 
bukt med den oinbjudne gästen och tystnad rådde åter. Med hjälp av min dirigent Anders kunde bilen 
backas ut från parkeringsplatsen på gården med minsta tänkbara marginaler! Klockan 05.00 var det 
avfärd mot Oxxo där en hotellnyckel upptäcktes i Morgans byxficka. Reseledaren återvände hastigt till 
hotellet, men 05.20 var vi ändå på väg mot Volcán de Fuego. Efter tveksamheter vid en udda 
järnvägskorsning och en missad skylt var vi snart på rätt spår och nådde de lägre skogspartierna i tid 
för att få in såväl Buff-collared Nightjar som Eared Poorwill (hörd). Morgonkören bestod av bland 
andra Orange-billed Nightingale-Thrush, Bright-rumped Attila, Canyon och Sinaloa Wrens samt 
lockande Gray Silky-Flycatcher. Ekskogsbältet bjöd dessutom på West Mexican Chachalacas, en 
sjungande Lesser Roadrunner, Elegant Trogon, många Acorn och ett par Smoky-brown Woodpeckers, 
Gray-breasted Jay, Bridled Titmouse, Blue Mockingbird, Golden Vireo, Chestnut-sided Shrike-Vireo, 
Colima Warbler (endast Karl-Lennart och Anders), Flame-colored Tanager och Streak-backed Oriole. 
Vid Km 12 fick vi äntligen se den läckra vyn över själva käglan av Volcán de Fuego! Nu började 
dagens absoluta utmaning, att köra upp till Km 17,5 på en usel grusväg. En Lesser Roadrunner sprang 
hastigt över vägen i början, sedan hade åtminstone jag fullt upp att koncentrera mig på körningen. Det 
gick förhållandevis bra ända tills vi var uppe och skulle vända bilen, men efter några försök lyckades 
jag köra förbi hindret och parkera. Puh! Vi gav oss ut på några timmars promenad i molnskogen. 
Eftersom det nu var förmiddag var aktiviteten givetvis något avslagen men slutligen hade vi skrapat 
ihop en godkänd lista med godbitar som Aztec Thrush och Red Warbler i topp. Andra begivenheter 
var Amethyst-throated Hummingbird, Gray-barred Wren, Golden-browed och Hermit Warblers samt 
Yellow Grosbeak för vissa. Nerfärden gick bra. En Lesser Roadrunner sågs på exakt samma ställe som 
tidigare medan Calliope Hummingbird, Zone-tailed Hawk och Mountain Trogon var andra trevliga 
tillskott. I jordbruksområdena var det gott om fågel, med bl.a. Banded Quail, Spotted Wren, Yellow-
breasted Chat, Elegant Euphonia, Varied, Lazuli och Stripe-headed Buntings samt Black-vented 
Oriole. Efter en fin dag i fält tog vi motorvägen til Colima där vi checkade in på Hotel Costeño och 
tog det lugnt resten av kvällen.  
 

 
Volcán de Fuego från öster. Ingen större aktivitet märktes i år heller. 



Tisdag 24/3 
Idag styrde vi kosan mot La Maria  
nedanför Volcán de Fuego. Vi kom i god tid 
och det dröjde faktiskt ett bra tag innan 
fåglarna kom igång ordentligt i den 
småkyliga temperaturen. Vi gick ner för en 
stig som jag inte testat tidigare och blev 
rikligt belönade med Dwarf, Black-capped 
och Golden Vireos samt Lilac-crowned 
Amazon, Golden-crowned Emerald, Dusky 
Flycatcher, Happy Wren, gott om Black-
throated Gray och flera MacGillivray’s 
Warblers, Rusty-crowned Ground-Sparrow, 
Flame-colored och Western Tanagers 

Hammond’s Flycatcher vid Laguna La Maria.                          samt Painted Bunting. En kortare promenad                                                                     
                                                                                                längs en annan stig gav bl.a. Green Jay, 
Violet-crowned Hummingbird och Hooded Oriole. Vid kratersjön Laguna La Maria  fanns ett gäng 
högljudda tonåringar men även flera trevliga fåglar i form av 18 Least Grebes, Gray-crowned 
Woodpecker, Hammond’s Flycatcher, Black-throated Green Warbler, Louisiana Waterthrush samt 
Ring-tailed Ground Squirrel. Vi var åter i Colima mitt på dagen där vi åt god lunch på restaurangen 
Vips. En närmare tre timmar lång siesta var välbehövlig för samtliga innan det var dags för vår 
kvällsexkursion till La Cumbre en knapp mil utanför stan. Vi åkte drygt halvvägs uppför en 
stenbelagd väg som slingrade sig genom orörd torrskog upp mot masterna och en Mariastaty på 
toppen. Längs med vägen mötte vi ett antal joggare och pilgrimer. Aktiviteten i den minst sagt torra 
torrskogen var liten. Brown-crested Flycatcher, White-throated Magpie-Jay, Blue Bunting och Black-
chested Sparrow uppenbarade sig dock och en Colima Pygmy-Owl svarade på håll när jag försökte 
locka fram småfåglar med dess sång. Just 
när vi nästan hade gett upp hittade Morgan 
ett par superläckra Orange-breasted 
Buntings som visade sig mycket fint med 
hjälp av playback! Ytterligare ett par 
upptäcktes innan vi var tillbaka vid bilen.  
Vi inväntade skymningen för att göra ett 
försök på Balsas Screech-Owl, men det 
började nu att blåsa så att det var svårt att 
höra ordentligt. Några obestämda, dova 
hoanden kan mycket väl ha tillhört en 
oväntad Mottled Owl. I övrigt fick vi nöja 
oss med ytterligare en Colima Pygmy-Owl. 
Vi var åter i Colima i lagom tid till Rapport 
och satt snart på hotellets restaurang och 
gick igenom dagens obsar. En fin dag!                    Den superläckra Orange-breasted Bunting! 
                       
Onsdag 25/3 
Eftersom gårdagskvällen hade producerat flera viktiga torrskogsarter blev det en smärre ändring i 
programmet denna morgon. Istället för att åter besöka La Cumbre återvände vi till La Maria . Det 
kanske kostade oss den efterlängtade Red-breasted Chat, men istället fick vi se en Long-tailed Tree-
Quail trippande på vägen, Bat Falcon, Broad-tailed och Rufous Hummingbirds, Gray-crowned 
Woodpecker vid bohål, Black-throated Green Warbler och Summer Tanager. I sista stund hittade 
Samuel dessutom morgonens främsta målart, den läckra Slaty Vireo! Nöjda återvände vi till Colima 
vid 10.40-tiden, checkade ut från hotellet och körde ner mot kusten och Manzanillo. Vi anlände till 
Hotel Playa de Santiago vid Stilla havets strand vid 12.30-tiden och tilldelades rum med havsutsikt. 
Magnificent Frigatebirds kretsade i skyn och någon kungstärna fiskade i bukten. De flesta var rätt 
trötta och utnyttjade siestan väl, men Morgan och Anders passade bland annat på att doppa sig i havet. 
Först 16.00 åkte vi norrut mot Manzanillos flygplats och de vidsträckta våtmarksområdena som 



omger den. Under kvällen såg vi 
Little Blue och Tricolored Herons, 
Yellow-crowned Night-Heron, gott 
om White Ibis, Roseate Spoonbill, 
Snail Kite, Crane och Cooper’s 
Hawks, stenfalk, Purple Gallinule, 
Sora, Lesser Nighthawk på närhåll, 
Ringed Kingfisher, Golden-cheeked 
Woodpecker, White-throated 
Flycatcher, Rufous-backed Thrush, 
Ruddy-breasted Seedeater och 
Orchard Oriole. Samuel såg ensam 
en Gray Catbird, en extremt sällsynt 
gäst i västra Mexiko men helt 
omisskännlig. I skymningen kom  

Lesser Nighthawk vid Manzanillo Airport.                                                  myggen igång rejält och i norr  
                                                                                                               svärmade en jätteflock med minst                                                  
30 000 ladusvalor! Inte alls illa. Vi åt god mexikansk mat alternativt hamburgare i närheten av hotellet 
och gjorde sedan ”La lista” i den lugnare hotellmiljön. Jag lyckades hålla mig vaken för att se ett 
avsnitt av Seinfeld som började 23.30 ... 
 
Torsdag 26/3 
Idag var det äntligen dags för båtturen på Stilla havet till klippön Piedra Blanca! Vi skulle bli mötta på 
hotellet vid 06.30 men tiden gick utan att någon dök upp. Tämligen besvärande, och jag hade inte 
tänkt på att ta med något telefonnummer eftersom allt fungerade prickfritt förra året. När klockan var 
07.10 beslutade jag att vi skulle satsa på Playa de Oro Road istället. Det skulle säkert fixa sig med 
båtturen till imorgon. Just när alla hade hämtat tubkikare och/eller ställt om sig för en annan typ av 
skådning kom en kille körande i en minivan. Det var ”vår man” som hade väntat på oss vid en viss 
affär som aldrig hade varit på tal och som jag inte ens visste var den låg! Dock, slutet gott allting gott.  
 

 
Havets fågelpirater tar för sig av morgonens fiskrens nära La Boquita. 



Ett riktigt lucky shot! Red-billed Tropicbirds i parflykt. 
 
Vi hoppade in i minibussen och körde till La Boquita på andra sidan bukten. Här väntade båten och 
snart var vi iväg. Härligt! Några småbåtar tömde ut fiskrens och attraherade mängder med fregattfåglar 
och bruna pelikaner. Annars var det rätt så lugnt till en början. En ensam American Oystercatcher stod 
på en klippig udde och kungstärnor drog förbi då och då, men inga Surfbirds eller Wandering Tattlers 
stod att finna. Ute på öppna havet började Brown Boobies dra förbi i små flockar och ett gäng 
flasknosdelfiner uppehöll sig en kortare stund kring båten. När vi började närma oss Piedra Blanca 
låg några Red-billed Tropicbirds på vattnet, men det var först när vi var framme som de ständigt fanns 
i luftrummet tillsammans med mängder av Brown Boobies. Fotografernas kameror klickade frenetiskt 
i försöken att fånga den perfekta flygbilden! Vi rundade sakta ön och noterade förutom alla sulor och 
tropikfåglar även Yellow-crowned Night-Heron och några vackra Heermann’s Gulls. Efter ett drygt 
varv runt ön var alla nöjda så vi for tillbaks till La Boquita för att även hinna med en tur inne i en 
lagun. Här fanns mängder med vadare, tärnor och hägrar. Det var mycket trevligt att studera Marbled 
Godwits och Long-billed Curlews på nära håll, liksom Willet, Royal Tern, Yellow-crowned Night-
Heron och fregattfåglar. Sällsyntast var dock en Rufous-necked Wood-Rail som haltade fram i kanten 
till mangroven och en ung Reddish Egret var ett annat litet guldkorn. Mycket trevligt! Även idag fick 
vi en rejäl siesta innan vi åkte inåt stan och en lagun som även i år kokade av fågel. Ruddy Duck var 
överlägset vanligast men det fanns även gott om skedand, Brown Pelican, American Avocet och 
American Coot. En ovanligt färgad Tricolored Heron, Eared Grebe, Fulvous Whistling-Duck, 
 

Ovanligt färgad Tricolored Heron med blå näbb!  



Short-billed och Long-billed Dowitchers 
tillsammans (vilket definitivt inte tillhör 
det vanligaste!) samt Mangrove Swallow 
fick särskild uppmärksamhet. Härefter 
körde vi igenom Manzanillos ruffiga 
centrum för att ta oss till varmvatten-
utsläppet till stadens stora oljekraftverk. 
Mängder med fåglar kunde studeras och 
fotograferas på nära håll även om det inte 
erbjöds särskilt många nyheter. 
Intressantast var utan tvekan sex adulta 
präriemåsar som singlade runt och en 
bamsing till pilgrimsfalk. När solen gått 
ner åkte vi raka vägen till restaurangen 
från igår och fick oss en välbehövlig 
middag. Ytterligare en trevlig dag var 
sålunda snart till ända. 
 

Royal Tern vid Manzanillos oljekraftverk. 
 
Fredag 27/3  
Detta var i första hand en transportdag men vi var tidigt ute för att vara på plats i bäckravinen 
Barranca El Choncho vid 06.45. Väldiga, ständigt gröna träd växte nära bäcken men på sidorna 
bredde torrskogen ut sig. Vi fick se en del roligt under morgonens lopp, men de främsta målarterna 
svek dessvärre. Bäst var Lilac-crowned Amazon, Cinnamon Hummingbird, Ivory-billed Woodcreeper, 
San Blas Jay, Fan-tailed Warbler och Louisiana Waterthrush. Vid 10.30-tiden var det dags att fara 
vidare norrut. Vi stannade i stort sett bara för att äta lunch halvvägs till Puerto Vallarta, och när vi 
kom fram till storstaden gick det långsamt fram bakom lastbilar och förbi 40-talet rödljus. En 
bensträckare gav en obestämd Sapsucker och en bit norr om Puerto Vallarta började Sinaloa Crows att 
dyka upp i jordbruksmarkerna. Vi kom till Tepic i god tid före mörkrets inbrott men fick tricksa oss 
fram till hotellet på grund av vägarbeten och en avstängd bit av huvudleden in mot centrum. Det var 
mycket skönt att slutligen komma fram till Hotel Villa las Rosas! Efter listgenomgången åt vi en lätt 
middag, för vissa billigare och för andra dyrare än vad det borde ha kostat. CNN avslutade dagen. 
 
Lördag 28/3 
Vi hade nu hamnat i en ny tidszon vilket innebar att det blev ljust tidigare på morgonen. Vid 5-tiden 
begav vi oss således till Oxxo och vidare till närbelägna Cerro de San Juan. Det visade sig att vi var 
ute i tidigaste laget, speciellt som vi befann oss på den skuggiga västsluttningen och temperaturen 
pekade neråt 5 grader! Skogarna var fina och innehöll en del trevliga flockar, men de arter vi var 
särskilt ute efter uteblev i stort sett helt. Hopp väcktes dock av ledaren när en amerikansk skådargrupp 
tipsade oss om en säker häcklokal för den sällan sedda Sinaloa Martin utmed Durango Highway! 
Observerade arter under morgonen var bland andra Lineated Woodpecker, Spotted Wren, Gray Silky-
Flycatcher och gott om Crescent-chested Warblers. Vid 11-tiden styrde vi kosan mot kusten och San 
Blas. En damm nära staden var full med fåglar och nu, äntligen, var det dags för Karl-Lennart att få se 
den hett eftertraktade Stilt Sandpiper! I övrigt sågs bl.a. Roseate Spoonbill, 230 skedänder, och sju 
Wilson’s Phalaropes varav tre honor i häckningsdräkt. Nära torget hittade vi en godkänd restaurang 
och checkade sedan in på vårt trevliga boende Bungalows Conny. På sena eftermiddagen gjorde vi en 
utflykt till Peso Island som involverade en kort båtöverfart med samma äldre herre som förra året. 
Varning för knott hade utfärdats, men Anders hade shorts på sig och glömde långbyxorna i bilen. Inte 
bra! Ute på stranden var det inga problem, men i busk- och skogspartierna blev det jobbigt även för 
oss andra. Tydligen hade det inte varit så mycket knott på flera månader! Fågelmässigt gav exkursion-
en nio Blue-footed Boobies, Rufous-bellied Chachalaca, American Oystercatcher, Marbled Godwit, 
Sanderling, White-fronted Amazon, Golden-cheeked Woodpecker, en läcker Purplish-backed Jay och 
ett gäng Stripe-headed Sparrows. Framåt 18-tiden blev de små otäckingarna till knott outhärdliga! 
Anders sökte rentav skydd i havet i väntan på att den snälla farbrorn skulle komma till vår undsättning.  



Hela gruppen aktivt spanande från Peso Island, San Blas. 
 
Ingen var akut hungrig denna kväll så vi for till en Mini Super och inhandlade lite individuell 
kvällsmat och frukost. I brist på Oxxo fanns det som tur var en kaffekokare på vårt rum för alla coffee 
addicts. Lång artlista!  
 
Söndag 29/3 
Denna heldag kring San Blas startade med ytterligare en hårfin garageutbackning, sedan åkte vi till 
Lower Singayta för att skåda i plantage/skogsrest/betesmarksmiljö. Det låter kanske inte så jättebra 
men det finns faktiskt bra med fågel här, särskilt under vintern. Första sträckan var det lite mer öppet 
och här noterade vi den viktiga Elegant Quail, Lark Sparrows och mängder med Ruddy Ground-
Doves. Under morgonens lopp såg vi även Wood Stork, praktobsar på Gray Hawk, Sharp-shinned 
Hawk, Rufous-bellied Chachalaca, Mexican Parrotlet, Ferruginous Pygmy-Owl (nära, men de förblev 
dolda), Gila och Pale-billed Woodpeckers, Least och Ash-throated Flycatchers, härliga Black-throated 
Magpie-Jays, Sinaloa Wren, en hona Black-capped Vireo, American Redstart, Black-and-white 
Warbler, Godman’s Euphonia och Painted Bunting. Dammen utmed vägen hyste idag minst 95 

styltsnäppor och 14 wilsonsimsnäppor. Som 
vanligt vilade vi lite under de varma 
middagstimmarna, vissa vid poolen. Klockan 
15.10 var det avfärd för nästa spännande inslag 
på resan, en båttur på Río Tovara. Vår guide 
Manuel hade stämt möte vid ”den vanliga 
platsen” och vi begav oss sålunda dit. Väl på 
plats kom det fram en kille och frågade om vi 
var bokade med Miguel. I sådana fall var vi på 
fel plats! Något försenade anlände vi till den 
andra båtplatsen, men det spelade ingen större 
roll. Vi började med att leta efter mangrove-
specialare, delvis med hjäp av playback. 
Vattenståndet var lämpligt för Rufous-necked  

Northern Potoo, San Blas.                                                 Wood-Rail, men någon sådan behagade inte  



Flera Anhingas sågs mycket fint utmed Río Tovara. 
 
visa sig. Istället fick vi se Northern Potoo, minst en Grayson’s Thrush (bestämd först i efterhand från 
foton!) och flera Northern Waterthrushes. Inga fåglar med Mangrove i förnamn, men det var väl inte 
heller helt oväntat eftersom både göken och vireon är rätt svåra. Den mest spännande delen av båtturen 
kom när vi lämnade mangroven och kom till öppnare våtmarker. I vackert kvällsljus kunde vi på nära 
håll studera hela 23 suveräna Boat-billed Herons, flera Bare-throated Tiger-Herons (även ”rytande”!), 
Anhingas, White Ibises och flera andra. Några Coatis sågs som hastigast och Tropical Kingbirds kom 
in för övernattning i flera 100-tal. Vid stadens vattentäkt inväntade vi skymningen, och sedan lyste vi 
efter nattskärror och potoos på vägen tillbaka. Northern Potoos bjöd på praktuppvisningar medan en 
Pauraque sågs kortvarigt. Sammanfattningsvis var det en mycket lyckad båttur! Manuel och 
båtmannen fick skjuts in till stan där vi på nytt skaffade lite frukost. Vissa skulle köpa lite starkare 
saker att smutta på vilket slutade olyckligt i ena fallet då flaskan välte och gick sönder på rummet.  
Så kan det gå! Åter en lång artgenomgång ... 
 
Måndag 30/3 
Bästa strategin idag var att köra iväg till den ”skumma” fågellokalen La Bajada knappt två mil från 
San Blas. Men först åkte vi ner till hamnen för att höra om någon Collared Forest-Falcon var igång. Så 
var icke fallet, men ett par fina flockar av American White Pelican fög förbi liksom Wood Storks och 
Roseate Spoonbills. En mindre damm utmed vägen hyste minst 250 Stilt Sandpipers och bortåt 100 
Long-billed Dowitchers! I mangroven sågs dessutom tre Mangrove Warblers. Besöket till La Bajada 
var mitt tredje och jag vet fortfarande inte vart man bäst skådar i området. Det finns ett virrvarr av 
vägar som leder upp genom frukt- och kaffeplantager till hyfsad skogsbiotop. Men istället för att irra 
runt fick det bli samma väg som förra året. Det bjöds på fina obsar av bl.a. Orange-fronted Parakeet, 
Citreoline Trogon, Pale-billed Woodpecker, Rose-throated Becard och Black-throated Magpie-Jay 
men en halvtimmes väntan efter Mexican Hermit blev resultatlös. Ett sista skådarstopp i San Blas-
området följde med Surfbird som målart, men även detta företag misslyckades. Vår vistelse här hade 
ändå varit lyckad, så vi kunde nöjda fortsätta färden norrut. Morgan fick ta över ratten när vi kom ut 
till motorvägen. De 20 milen mot Villa Union avbröts sedan bara av ett lunchstopp; Harris’s Hawk 
och Purplish-backed Jay sågs utmed vägen. Framåt 14.30 nådde vi torrskogen i de lägre delarna av 



Durango Highway och begav oss ut i snåren i jakt på Red-breasted Chat och andra saknade arter. Det 
var varmt och torrt. Slutligen hade vi skrapat in en lista innehållande Long-billed Starthroat, Black-
throated Magpie-Jay, Black-capped Gnatcatcher, Virginia’s Warbler och Yellow Grosbeak. De 
gäckande Red-breasted Chat och Rosy Thrush-Tanager förblev osedda. Vi fortsatte 15 km uppåt vägen 
till Panuco Road där belöningen blev hela 22 Military Macaws, varav ett par grupper kom riktigt fint 
i perfekt medljus! Så värst mycket mer hann vi inte se innan det var dags för fem mils krokig färd mot 
vårt natthärbärge vid Km 202 på över 2 000 meters höjd. De sista fyra kilometerna visade sig gå 
utmed en bitvis risig grusväg, och när vi äntligen kom fram vid 19.30-tiden var det becksvart ute i 
skogen. Inte en kotte syntes till kring stugorna där vi skulle bo! Det glödde svagt från en falnad brasa, 
så uppenbarligen hade någon ändå varit här ganska nyligen. Jag kan avslöja att det just då inte var 
superkul att vara reseledare. Just som vi höll på att ge upp sökandet efter mänsklig närvaro fick någon 
se ljus sippra ut från ett plåtskjul, och där inne fanns faktiskt själva gårdskarlen. Att han inte hade 
kommit ut vid vår ankomst är och förblir ett stort mysterium! Men helt kunde man inte pusta ut. En 
stuga rymde inte alla sju, och nyckeln till den andra stora stugan befann sig i Palmito sex kilometer 
härifrån! En middag fanns färdiglagad (numera kall) så jag beordrade gruppen att äta middag och göra 
listan medan vaktmästaren och jag åkte ner till byn för att reda ut allt. Vi åkte till den trevliga dam 
som skulle laga mat till oss under vår vistelse här, och det visade sig att det skett ett litet missförstånd 
angående ankomsttiden. Frukost beställdes till 06.00, nyckeln till stuga nummer två plockades fram 
och snart var vi åter på väg uppför den jobbiga grusvägen. Det hela tog ungefär en timme. Övriga hade 
precis avslutat listan men lämnat maten orörd (ajaj!). Själv åt jag med god aptit och några hjälpte 
åtminstone till med att hugga in på gelatinan. Elektricitet fanns ännu inte i stugorna, men de var 
välutrustade med kök, toalett, sköna sängar och varmvatten. I övrigt var det fenomenalt att bo mitt ute 
i skogen helt nära Barranca Rancho Liebre! Vi somnade till hoandet av en Whiskered Screech-Owl.  
 

Tisdag 31/3 
Redan innan frukost fick vi se ett gäng med 
Tufted Jays, en av de främsta höjdarna bland 
västra Mexikos endemer! Omgivningarna såg 
utmärkta ut och kanten till Barrancan var bara 
100 meter från vårt frukostbord i det fria. 
Efter en god och riklig måltid körde vi ett par 
kilometer med bilen och vandrade sedan iväg 
mot Barranca Rancho Liebre. Vi hade bara 
gått 30 meter när en hönsfågel plötsligt flög 
upp framför fötterna på oss. Montezuma 
Quail? Javisst, för snart stötte vi även hanen! 
Skallgång följde med ytterligare en stötning 
av hanen. Vilken start! Det var för övrigt gott 

om fåglar med bl.a. Gray-collared Becard, Brown-throated Wren, Mexican Chickadee, Plumbeous 
Vireo, Grace’s, Townsend’s och Red-faced Warblers, Spotted Towhee och Rufous-capped Brush-
Finch. Även flera Nayarit Fox Squirrels kunde hängas in. Att förra årets chockartade upplevelse vid 
kanten av barrancan skulle återupprepas var 
föga troligt. Mycket riktigt fanns ingen Eared 
Quetzal att beskåda, dock en hänförande vacker 
utsikt! Under resten av morgonen lyckades vi 
hitta Blue-throated Hummingbird, Arizona 
Woodpecker, White-striped Woodcreeper, Pine 
Flycatcher samt Crescent-chested och Red 
Warblers. Under siestan skådades det på flera 
olika håll med bland annat Tufted Jays, Red 
Warbler (SH) och Red-headed Tanager (SM) 
som resultat. Eftermiddagspasset började vid 
14.15-tiden. Anders står i särskild tacksam-
hetsskuld till reseledaren efter en detour till 
Palmito i en misslyckad jakt på starka drycker.     Crescent-chested Warbler och Nayarit Fox Squirrel. 



Men vad gjorde det nu när vi äntligen hade Sinaloa Martin inom räckhåll? Vi körde till Km 212 och 
förväntade oss att genast hitta den klippa där svalorna skulle häcka, men verklighetens landskap såg 
ganska annorlunda ut jämfört med det imaginära. Spaningsinsatserna riktades åt olika håll, det 
spekulerades och byttes positioner. Slutligen var det Samuel som upptäckte några svalor som singlade 
runt vid den faktiskt mest uppenbara av alla klippor i området. Det krävdes dock en längre tids spaning 
innan arttillhörigheten slutligen kunde fastställas till Sinaloa Martin! Förvillande var att arten i den 
litteratur vi hade tillgänglig avbildades med en lila strupe som gick en bra bit ner på bröstet. 
Verklighetens fåglar liknade mer ladusvalor i teckningen. Slutligen landade sammanlagt fem Sinaloa 
Martins i ett träd nära basen på klippan och erbjöd fina tubstudier. Suveränt! Detta var definitivt resans 
stora bonusart. Nöjda återvände vi till våra stugor dit vi anlände innan skymningen. Efter en god 
middag och artgenomgång gjorde gick vi på en något uppsplittrad promenad nära kanten till barrancan 
för att lyssna efter nattfåglar. Whiskered Screech-Owl hördes redan från gläntan men kunde inte ses 
fast den satt rakt över huvud på oss. Morgan & Co hade gått i förväg och rapporterade att inget särskilt 
hördes, bara ett enda djupt hoande långt borta. Reseledaren förstod genast vad som var i görningen och 
beordrade samtliga att följa med. Mycket riktigt var det en Stygian Owl som ropade i fjärran! Staffan 
hade problem att uppfatta det dova ljudet men lyckades slutligen uppfatta åtminstone något. Vilken 
avslutning på denna lyckade dag!  
 
Onsdag 1/4    
Det serverades frukost klockan sex även denna dag. Aktiviteten kändes genast något dämpad och det 
berodde säkerligen på att det var lite molnigt. Dalgångarna nedanför oss var helt fyllda med vackra 
vita moln! Vi betalade och tackade så mycket för matlagningen och vistelsen i Tufted Jay Preserve 
men gick först en runda i omgivningarna innan den långa färden mot Durango påbörjades. Alla fick nu 
se den läckra Red-headed Tanager samt bland andra Grace’s och Olive Warblers. Bortanför Palmito 
försökte vi få kontakt med Eared Quetzal genom spaning och playback, men endast Mountain Trogons 
var i farten. En Canyon Wren spelades dock fram till samtligas förtjusning. Korta stopp gjordes här 
och var för att spana och njuta av de spektakulära vyerna; bl.a. kunde Steller’s Jay och en adult 
kungsörn adderas till reslistan. Förutom några småläskiga möten med långa lastbilar gick allt problem-
fritt! När vi slutgiltigt hade passerat vattendelaren och kommit över på östsluttningen av Sierra Madre 
 

En av många spektakulära vyer utmed Durango Highway. 



Occidental planade landskapet ut betydligt med en växtlighet som dominerades av torra tallskogar. 
Här fann vi den lokala Durango Chipmunk. I El Salto käkade vi en lätt lunch på Oxxo och en damm 
kort därefter utmed vägen hyste både American Wigeon och Mexican Duck. Vid Km 86 svängde vi av 
mot västra Mexikos enda kända lokal för Sierra Madre Sparrow. Vägen hade förbättrats avsevärt sedan 
förra året! Biotopen för sparven är i stort sett helt förstörd, men uppenbarligen sågs den av andra 
skådare ett par veckor tidigare. Vi fick nöja oss med Striped och Vesper Sparrows, White-tailed Kite, 
Western Bluebird, Black Phoebe, Buff-breasted Flycatcher och Lilian’s Meadowlark i blåsten. Färden 
fortsatte sedan mot Durango. Förutom ett toalettstopp som gav obekväma kaktustaggar i ryggen på 
reseledaren förlöpte allt väl. Vi hittade till hotellet i centrala Durango utan problem och åt där middag 
innan det var dags att gå till sängs. Ytterligare en lång dag låg framför oss ... 
 
Torsdag 2/4 
Denna vår sista skådarmorgon besökte vi några olika biotoper på den mexikanska högplatån utmed 
vägen mellan Durango och Fresnillo. Det hela blev en rätt så lyckad historia med obsar av Say’s 
Phoebe, Western Scrub-Jay, Verdin, Cactus, Rock och Bewick’s Wrens, Phainopepla (Fein-o-peppla) 
Bell’s Vireo, Pine Siskin, White-crowned, Clay-colored, Black-chinned och Black-throated Sparrows 
samt Pyrrhuloxia. Resten av dagen var i stort sett en lång transportsträcka på motorvägar via Zacatecas 
och Aguas Calientes till Guadalajara. Även i år lyckades vi missa kringleden runt Aguas Calientes 
trots noggrann läsning av skyltar. Vi anlände till Guadalajara mitt under kvällsrusningen och 
hamnade på en för reseledaren okänd infart. När vi slutligen tog kartan till hjälp visade det sig att vi 
nyligen hade passerat bara några kvarter från hotellet! En u-sväng vid lämpligt tillfälle satte oss på rätt 
kurs och snart var vi äntligen framme vid hotellet. Idag frågade jag efter rum som vette in mot gården. 
Egentligen skulle vi ha tillbringat sista natten i Ajijic, men Continental Airlines ändrade flygschemat 
vilket tvingade oss att ta ett tidigt morgonflyg istället. No big deal, men hade National Car öppet halv 
fem på morgonen? Ja, det hade de som tur var. Verkligen skönt att slippa åka till flygplatsen och 
strula. Efter vår sista artgenomgång instämmde samtliga i att resan varit mycket trevlig och lyckad. 
Vissa var redan i full färd med att planera för framtida Heliangelusresor under 2010!  
 
Fredag 3/4 
Klockan 03.45 var det samling i receptionen. Jämfört med gårdagskvällen var det verkligen tomt på 
gatorna så färden mot flygplatsen gick snabbt. En felaktig avkörning rättades till medelst backning, 
något som hade varit stört omöjligt vid en annan tid på dygnet! Bilen fulltankades och lämnades in 
utan anmärkningar. Så var det dags att checka in. Flyget mot Houston blev något försenat men bjöd på 
fina vyer. Själva inflygningen till flygplatsen i Houston gav god inblick i infrastrukturen och 
bebyggelsen i denna metropol och några läckra svängar förstärkte upplevelsen ytterligare. Vilka 
enorma villaområden! I Houston började problemen. För min del var det väldigt viktigt att komma 
hem i tid eftersom jag skulle medverka i en ”musikalmässa” följande kväll. Det började med en av de 
segaste passköer jag någonsin har upplevt. Det tog över en timme att ta sig igenom! Lyckligtvis fick vi 
under tiden veta att vårt flyg till Newark var försenat, och den fina välkomstfilmen var klart sevärd. 
Dock frustrerande! När vi äntligen var framme vid gaten blev vi snart varse om att ett flertal flighter 
till nordöstra delen av landet var försenade. Det tydde på att det var dåligt väder i New York. När vi 
kraftigt försenade stod på startbanan kom plötsligt ett meddelande om att vi var tvungna att återvända 
till gaten. Jaha, då var det kört! Ett par minuter senare kom ett nytt meddelande som löd: Kommer vi 
inte iväg inom fem minuter måste vi återvända till gaten. Vi kom iväg! I höjd med Philadelphia 
snurrade vi runt i minst 20 minuters tid och när vi äntligen fick tillstånd att landa i Newark skulle 
planet till Stockholm ha avgått för en kvart sedan. På marken blev vi ytterligare försenade. Som tur var 
hade vi bara 10 gater att förflytta oss, och det var i grevens tid vi kom fram enligt personalen. Vi fick 
dock vänta i över en timme innan det var dags att lyfta! Men, vad skönt att vi var på väg hem ... 
 
Lördag 4/4 
Vi var en timme försenade vid ankomsten till Arlanda, men jag skulle ändå hinna ta mig till centralen i 
tid för 10.20-bussen till Norrköping. Så visade det sig att Fredrik skulle bli hämtad av sina föräldrar, 
och jag fick följa med. Otroligt skönt att komma direkt till Norrköping och anlända två timmar tidigare 
till Tranås än beräknat! Väl hemma gick jag direkt till körövningen där jag först fick i mig lite 
stärkande soppa och ett par mackor ... 



ARTLISTA 
 
 
PODICIPEDIDAE 
 
Least Grebe  Tachybaptus dominicus  22/3 6 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 18 ex. La Maria, 28/3 1 ex. San Blas. 
 
Pied-billed Grebe  Podilymbus podiceps  22/3 3 ex. Laguna Zapotlan, 26/3 3 ex. Manzanillo (MS) 
 
Eared Grebe  Podiceps nigricollis  26/3 1 ex. Manzanillo. 
 
 
PHAETHONTIDAE 
 
Red-billed Tropicbird   Phaethon aethereus  26/3 50-100 ex. Piedra Blanca. Kanon! 
 
 
PELECANIDAE 
 
American White Pelican  Pelecanus erythrorhynchos  22/3 ca 350 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 ca 20 ex. Ciudad 
Guzmán–Colima, 26/3 5 ex. Manzanillo, 30/3 ca 270 ex. San Blas. 
 
Brown Pelican  Pelecanus occidentalis  25/3 2 ex., 26/3 minst 1000 ex. kring Manzanillo, 27/3 ca 100 ex. 
Puerto Vallarta, 28/3 minst 100 ex., 29-30/3 ca 10 ex. dagligen San Blas.  
 
 
SULIDAE 
 
Blue-footed Booby  Sula nebouxii  28/3 9 ex. Peso Island, San Blas.  
 
Brown Booby  Sula leucogaster brewsteri  26/3 ca 5000 ex. Manzanillo/Piedra Blanca.  
 
 
PHALACROCORACIDAE 
 
Neotropic Cormorant  Phalacrocorax brasilianus  22/3 ca 100 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 ca 100 ex.,  
26/3 minst 500 ex. Manzanillo, 28-30/3 50-100 ex. dagligen San Blas, 30/3 4 ex. San Blas–Villa Union. 
 
 
ANHINGIDAE 
 
Anhinga  Anhinga anhinga  25/3 5 ex. Manzanillo Airport, 26/3 5 ex. Manzanillo 27/3 1 ex. Puerto Vallarta, 
28/3 2 ex., 29/3 ca 15 ex., 30/3 1 ex. San Blas. 
 
 
FREGATIDAE 
 
Magnificent Frigatebird   Fregata magnificens  25-30/3 Allmän utmed kusten. 
 
 
ARDEIDAE 
 
Great Blue Heron  Ardea herodias  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 26/3 2 ex. 
Manzanillo, 28/3 2 ex., 29/3 ca 20 ex, 30/3 3 ex. San Blas, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Great Egret  Ardea alba  Sedd med 1-50 ex. under 8 obsdagar. 
 
Reddish Egret  Egretta rufescens  26/3 1 juv. Manzanillo. 
 
Tricolored Heron  Egretta tricolor  22/3 1 ad. Laguna Zapotlan, 25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 26/3 5 ex. 
Manzanillo, 28/3 4 ex., 29/3 ca 10 ex., 30/3 3 ex. San Blas. 
 



Little Blue Heron   Egretta caerulea  25/3 2 ad., 1 juv. Manzanillo Airport, 26/3 1 ad. Manzanillo, 28/3 3 ex., 
29/3 3 ex., 30/3 1 ex. San Blas. 
 
Snowy Egret  Egretta thula  Sedd med 1-50 ex. under 8 obsdagar. 
 
Cattle Egret  Bubulcus ibis  Sedd under 11 dagar i hyfsat höga antal.  
 
Green Heron  Butorides virescens  24/3 1 ad. La Maria, 25/3 ca 10 ex. Manzanillo Airport, 26/3 3 ex. 
Manzanillo, 28/3 1 ex., 29/3 ca 20 ex. San Blas. 
 
Yellow-crowned Night-Heron  Nycticorax violaceus  25/3 2 ad. Manzanillo Airport, 26/3 4 ex. Manzanillo, 
27/3 7 ex. Puerto Vallarta–Tepic, 28/2 1 ad., 29/3 1 juv., 30/3 1 ad. San Blas.  
 
Black-crowned Night-Heron  Nycticorax nycticorax  22/3 3 ad. Laguna Zapotlan, 29/3 3 ex. San Blas. 
 
Boat-billed Heron  Cochlearius cochlearius  29/3 23 ex. San Blas. Woooow! 
 
Bare-throated Tiger-Heron  Tigrisoma mexicanum  29/3 5 ad. San Blas. Grymma närobsar!  
 
 
CICONIIDAE 
 
Wood Stork  Mycteria americana  28/3 1 ex., 29/3 10 ex., 30/3 ca 10 ex. San Blas. 
 
 
THRESKIORNITIDAE 
 
American White Ibis  Eudocimus albus  25/3 minst 150 ex. Manzanillo Airport, 26/3 1 juv. Manzanillo,  
29/3 ca 100 ex., 30/3 ca 20 ex. San Blas. 
 
White-faced Ibis  Plegadis chihi  22/3 ca 100 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 27/3 1 ex. 
Puerto Vallarta–Tepic, 2/4 ca 20 ex. Fresnillo–Zacatecas. 
 
Roseate Spoonbill  Platalea ajaja  25/3 5 ex. Manzanillo Airport, 26/3 1 ex. Manzanillo, 28/3 3 ex., 29/3 10 ex., 
30/3 4 ex. San Blas. 
 
 
ANATIDAE 
 
Fulvous Whistling-Duck  Dendrocygna bicolor  26/3 2 ex. Manzanillo. 
 
Black-bellied Whistling-Duck  Dendrocygna autumnalis  25/3 2 ex. Manzanillo Airport, 29/3 8 ex. San Blas. 
 
Muscovy Duck  Cairina moschata  29/3 6 ex. San Blas. 
 
American Wigeon  Anas americana  1/4 2 ♂ Durango Highway. 
 
Green-winged Teal  Anas carolinensis  28/3 1 ♂, 5 ♀ San Blas, 1/4 4 ex. Durango Highway. 
 
Mexican Duck  Anas (platyrhynchus) diazi  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan, 1/4 2 ex. Durango Highway. 
 
Blue-winged Teal  Anas discors  22/3 12 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 1 ♂, 2 ♀ La Maria, 26/3 ca 30 ex. 
Manzanillo, 38/3 ca 30 ex., 29/3 ca 40 ex., 30/3 ca 10 ex. San Blas. 
 
Cinnamon Teal  Anas cyanoptera  22/3 4 ex. Laguna Zapotlan, 26/3 5 ex. Manzanillo, 28/3 3 ex., 29/3 1 ♂ 
San Blas.  
 
Northern Shoveler  Anas clypeata  22/3 1 par Laguna Zapotlan, 28/3 minst 400 ex. Manzanillo, 28-30/3 max. 
230 ex. San Blas. 
 
American Ruddy-Duck  Oxyura jamaicensis  26/3 ca 3000 ex. Manzanillo, 28/3 1 ♀ San Blas.  



CATHARTIDAE 
 
Turkey Vulture   Cathartes aura  Tämligen allmän–allmän, sedd dagligen. 
 
Black Vulture   Coragyps atratus  Tämligen allmän–allmän, sedd dagligen. 
 
 
PANDIONIDAE 
 
Osprey  Haliaetus albicilla  22/3 2 ex. Laguna Zapotlan,  29/3 5 ex. San Blas. 
 
 
ACCIPITRIDAE 
 
White-tailed Kite   Elanus leucurus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 1/4 1 ad. Durango Highway. 
 
Snail Kite  Rostrhamus sociabilis  25/3 1 ad., 1 juv. Manzanillo Airport. Sentida invandrare till Mexikos 
västkust. 
 
Sharp-shinned Hawk  Accipiter striatus  29/3 1 juv. San Blas, 31/3 1 hon-f. Durango Highway. 
 
Cooper’s Hawk  Accipiter cooperii  25/3 1 ex. Manzanillo Airport. 
 
Crane Hawk  Geranospiza caerulescens  25/3 1 ex. Manzanillo Airport. 
 
Common Black-Hawk  Buteogallus anthracinus  30/3 1 juv. San Blas. 
 
Harris’s Hawk   Parabuteo unicinctus  2/4 1 ad., 2 juv. San Blas–Villa Union.  
 
Gray Hawk  Buteo nitidus  24/3 1 ad., 25/3 1 ad. La Maria, 27/3 3 ad. Barra de Navidad–Tepic, 29/3 4 ex. San 
Blas, 30/3 3 ex. La Bajada, 3 ex. San Blas–Villa Union. 
 
Roadside Hawk  Buteo magnirostris  23/3 1 ex. Atenqique–Colima (KLN). 
 
Short-tailed Hawk  Buteo brachyurus  24/3 1 mörk, 25/3 1 ljus La Maria Autlán, 24/3 2 ljusa La Cumbre,  
25/3 1 ljus Manzanillo Airport, 29/3 1 ljus San Blas.  
 
White-tailed Hawk  Buteo albicaudatus  29/3 1 ad. San Blas. 
 
Zone-tailed Hawk  Buteo albonotatus  23/3 1 ad. Volcán de Fuego, 1/4 1 ad. Durango Highway. 
 
Red-tailed Hawk  Buteo jamaicensis  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex. (varav  
1 ad. av mörk morf) Volcán de Fuego, 31/3 2 ex., 1/4 3 ex. Durango Highway, 2/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Golden Eagle  Aquila chrysaetos  1/4 1 ad. Durango Highway. 
 
 
FALCONIDAE 
 
Northern Caracara  Caracara cheriway  Sedd här och där utmed vägarna med 1-5 ex. under 7 obsdagar.  
 
American Kestrel  Falco sparverius  22/3 1 ex. Guadalajara–Ciudad Guzmán, 23/3 2 ex. Volcán de Feugo, 
25/3 1 ex. La Maria, 1 ex. Colima–Manzanillo, 1 ex. Manzanillo Airport,  1/4 1 ♀ Durango Highway,  
5/4 4 ex. Durango–Aguas Calientes. 
 
Merlin   Falco columbarius  25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
Bat Falcon  Falco rufigularis  25/3 1 ex. La Maria.  
 
Peregrine Falcon  Falco peregrinus  26/3 1 ♀ Manzanillo. 
 
 



CRACIDAE 
 
Rufous-bellied Chachalaca  Ortalis wagleri  28/3 3 ex., 29/3 5 ex. San Blas, 30/3 2 ex. La Bajada, 1 ex. 
Durango Highway. 
 
West Mexican Chachalaca  Ortalis poliocephala  23/3 4 ex.+6 hörda Volcán de Fuego, 24/3 ca 5 ex.+ca 5 
hörda, 25/3 2 ex.+2 hörda La Maria, 25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 27/3 3 ex.+2 hörda Barranca El Choncho. 
 
Crested Guan  Penelope purpurascens  23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 31/3 1 hörd Barranca Rancho Liebre (SH). 
 
 
ODONTOPHORIDAE 
 
Long-tailed Tree-Quail  Dendrortyx macroura  25/3 1 ex. La Maria. Flyt! 
 
Elegant Quail  Callipepla douglasii  29/3 7 ex.+1 sj. Lower Singayta, San Blas.  
 
Barred Quail  Philortyx fasciatus  23/3 8 ex. Volcán de Fuego. 
 
Montezuma Quail  Cyrtonyx montezumae  31/3 1 par Barranca Rancho Liebre. Generellt svårare att se i Mexiko 
än i USA beroende på att det finns så mycket djur som betar i skogarna och förstör undervegetationen. 
 
 
ARAMIDAE 
 
Limpkin  Aramus guarauna  25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
 
RALLIDAE 
 
Rufous-necked Wood-Rail  Aramides axillaris  26/3 1 ex. Manzanillo. Alltid en bra art. Synd bara att denna 
individ var skadad i ena hälen.  
 
Sora  Porzana carolina  25/3 3 ad. Manzanillo Airport. 
 
Purple Gallinule  Porphyrio martinicus  25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 26/3 1 ex. Manzanillo. 
 
Common Moorhen  Gallinula chloropus  22/3 ca 5 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 1 ex. La Maria, 25/3 ca 15 ex. 
Manzanillo Airport, 26/3 2 ex. Manzanillo, 28/3 1 ex., 29/3 4 ex. San Blas. 
 
American Coot  Fulica americana  22/3 minst 150 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 ca 10 ex. La Maria, 26/3 ca 1000 
ex. Manzanillo, 28-29/3 ca 10 ex. San Blas. 
 
 
JACANIDAE 
 
Northern Jacana  Jacana spinosa  25/3 2 ad. Laguna Zapotlan, 25/3 ca 15 ex. Manzanillo Airport. 
 
 
HAEMATOPODIDAE 
 
American Oystercatcher  Haematopus palliatus  26/3 1 ex. Manzanillo, 28/3 6 ex. San Blas. 
 
 
RECURVIROSTRIDAE 
 
Black-necked Stilt  Himantopus mexicanus  22/3 ca 30 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 
26/3 ca 20 ex. Manzanillo, 28-30/3 max. 175 ex. San Blas, 30/3 ca 60 ex. San Blas–Villa Union. 
 
American Avocet  Recurvirostra americana  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 26/3 ca 200 ex. Manzanillo, 27/3 ca 
20 ex. Barra de Navidad–Perto Vallarta (KLN), 28-29/3 ca 25 ex. San Blas. 
 



CHARADRIIDAE 
 
Grey Plover  Pluvialis squatarola  28/3 5 ex., 29/3 1 ex. San Blas. 
 
Semipalmated Plover  Charadrius semipalmatus  22/3 1 juv. Laguna Zapotlan, 29/3 11 ex., 30/3 2 ex. San Blas. 
 
Killdeer   Charadrius vociferus  25/3 ca 20 ex. Laguna Zapotlan, 2/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
 
SCOLOPACIDAE 
 
Short-billed Dowitcher  Limnodromus griseus  26/3 2 ex. Manzanillo. Verkligen ovanligt att kunna jämföra 
direkt med Long-billed! 
 
Long-billed Dowitcher  Limnodromus scolopaceus  22/3 ca 40 ex. Laguna Zapotlán, 26/3 6 ex. Manzanillo, 
30/3 bortåt 100 ex. San Blas. 
 
Marbled Godwit   Limosa fedoa  26/3 ca 10 ex. Manzanillo, 28/3 4 ex. San Blas. Kanonobsar! 
 
Hudsonian Curlew  Numenius (phaeopus) hudsonicus  25/3 1 ex., 26/3 ca 15 ex. Manzanillo, 28/3 4 ex.,  
29/3 ca 10 ex., 30/3 2 ex. San Blas. 
 
Long-billed Curlew   Numenius americanus  (nt)  26/3 ca 15 ex. Manzanillo  
 
Greater Yellowlegs  Tringa melanoleuca  26/3 2 ex. Manzanillo, 28/3 1 ex., 29/3 2 ex. San Blas. 
 
Lesser Yellowlegs  Tringa flavipes  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan, 28/3 2 ex., 29/3 3 ex. San Blas. 
 
Spotted Sandpiper  Actitis macularius  22/3 2 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 26/3 10 ex. 
Manzanillo, 28/3 ca 5 ex., 29/3 ca 10 ex., 30/3 2 ex. San Blas. 
 
Willet   Catoptrophorus semipalmatus  25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 26/3 ca 10 ex. Manzanillo, 28/3 ca 15 ex., 
29/3 5 ex., 30/3 1 ex. San Blas. 
 
Sanderling  Calidris alba  28/3 33 ex. San Blas. 
 
Western Sandpiper  Calidris mauri  28-30/3 max. 30 ex. San Blas. 
 
Least Sandpiper  Calidris minutilla  22/3 ca 15 ex. Laguna Zapotlan, 28-30/3 max. 25 ex. San Blas. 
 
Stilt Sandpiper  Calidris himantopus  28/3 ca 20 ex., 29/3 ca 95 ex., 30/3 ca 250 ex. San Blas. Grymma antal! 
Karl-Lennart fick verkligen sin önskan uppfylld ... 
 
Wilson’s Phalarope  Steganopus tricolor  28/3 7 ex., 29/3 14 ex. San Blas. Flera fina honor i sommardräkt! 
 
 
LARIDAE 
 
Heermann’s Gull  Larus heermanni  (nt)  26/3 4 ex. Piedra Blanca, ca 50 juv. Manzanillo, 28/3 1 ex. 
San Blas. De adulta fåglarna tillhör verkligen världens vackraste måsar! 
 
California Gull   Larus californicus  25/3 2 juv., 26/3 ca 50 juv. Manzanillo, 28/3 minst 50 juv., 29/3 2 juv.,  
30/3 5 juv. San Blas. 
 
American Herring Gull   Larus smithsonianus  28/3 1 juv. San Blas. 
 
Laughing Gull  Larus atricilla  25/3 ca 10 ex., 26/3 ca 50 ex. Manzanillo, 28/3 ca 10 ex., 29/3 2 ex. San Blas. 
 
Franklin’s Gull   Larus pipixcan  26/3 6 ad. Manzanillo.  
 
 



STERNIDAE 
 
Gull-billed Tern   Gelochelidon nilotica  30/3 1 ad. San Blas. 
 
Caspian Tern  Hydroprogne caspia  26/3 4 ex. Manzanillo, 28/3 5 ex., 29/3 4 ex., 30/3 3 ex. San Blas. 
 
Royal Tern  Thalasseus maximus  25/3 ca 50 ex., 26/3 ca 200 ex. Manzanillo, 28/3 ca 20 ex. San Blas. 
 
Forster’s Tern  Sterna forsteri  28/3 4 ex., 29/3 3 ex. San Blas. 
 
 
COLUMBIDAE 
 
Feral Pigeon  Columba livia  Vanlig i städer och samhällen; sedd dagligen. 
 
Band-tailed Pigeon  Patagioenas fasciata  22/3 ca 30 ex. Volcán de Nieve, 31/3 3 ex. Barranca Rancho Liebre, 
1/4 ca 5 ex. Durango Highway. 
 
Red-billed Pigeon  Patagioenas flavirostris  25/3 ca 15 ex. Manzanillo Airport, 27/3 2 sj. Barranca El Choncho, 
28/3 2 ex.+2 sj. Cerro de San Juan, 28/3 3 ex., 29/3 ca 10 ex.+3 sj. San Blas, 30/3 några ex. La Bajada. 
 
Mourning Dove  Zenaida macroura  22/3 3 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 1 ex. La Maria, 2/4 minst 100 ex. 
Durango–Guadalajara. 
 
White-winged Dove  Zenaida asiatica  Allmän nära kusten och på högplatån, sedd under 8 dagar.  
 
Common Ground-Dove  Columbina passerina  23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 4 ex. La Cumbre, 28/3 ca  
15 ex. San Blas. Ett klart magert uppträdande. 
 
Ruddy Ground-Dove  Columbina talpacoti  25/3 ca 10 ex. Manzanillo Airport, 27/3 2 ex. längs med vägen, 
29/3 ca 100 ex. San Blas. 
 
Inca Dove  Scardafella inca  Tämligen allmän–allmän; sedd under 8 dagar. 
 
White-tipped Dove  Leptotila verreauxi  Tämligen allmän. Sedd och hörd med max. 12 ex. under 8 dagar.  
 
 
PSITTACIDAE 
 
Military Macaw   Ara militaris  (VU)  30/3 22 ex. Panuco Road. Kanon!  
 
Orange-fronted Parakeet  Aratinga canicularis  24/3 2 ex. La Cumbre, 27/3 7 ex. Barranca El Choncho,  
29/3 1 ex. San Blas, 30/3 4 ex. La Bajada, 6 ex. Durango Highway. 
 
Mexican Parrotlet  Forpus cyanopygius  28/3 ca 5 ex.+hörd San Blas, 1/4 ca 10 ex.+hörd La Bajada. 
 
White-fronted Amazon  Amazona albifrons  28/3 1 ex. Peso Island, San Blas. 
 
Lilac-crowned Amazon  Amazona finschi  (VU)  24/3 ca 15 ex., 25/3 7 ex. La Maria, 27/3 2 ex. Barranca  
El Choncho. Arten har minskat på senare år, bland annat på grund av burfågelhandel, och anses nu hotad. 
 
 
CUCULIDAE 
 
Squirrel Cuckoo  Piaya cayana  24-25/3 1 ex. La Maria, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan, 29/3 2 ex. San Blas,  
31/3 1 ex. Barranca Rancho Liebre (SM). 
  
Groove-billed Ani  Crotophaga sulcirostris  25/3 4 ex. Colima–Manzanillo, 5 ex. Manzanillo Airport,  
29/3 ca 10 ex. San Blas, 30/3 2 ex. Durango Highway.  
 
Lesser Roadrunner  Geococcyx velox  23/3 1-2 ex.+1 sj. Volcán de Fuego. 



STRIGIDAE 
 
Whiskered Screech-Owl  Megascops trichopsis  30-31/3 1 sj. Barranca Rancho Liebre. 
 
Colima Pygmy-Owl  Glaucidium palmarum  24/3 2 sj. La Cumbre. 
 
Ferruginous Pygmy-Owl  Glaucidium brasilianum  29/3 4 sj. San Blas, 30/3 2 ex.+1 sj. La Bajada,  
1 sj. Durango Highway. 
 
Stygian Owl  Asio stygius  31/3 1 hörd Barranca Rancho Liebre. Yes!  
 
 
NYCTIBIIDAE 
 
Northern Potoo  Nyctibius jamaicensis  29/3 4 ex. San Blas. 
 
 
CAPRIMULGIDAE 
 
Lesser Nighthawk  Chordeiles acutipennis  25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
Pauraque  Nyctidromus albicollis  27/3 1 ex. Manzanillo–Melaque, 29/3 3 ex.+6 sj. San Blas. 
 
Eared Poorwill  Nyctiphrynus mcleodii  23/3 1 sj. Volcán de Fuego. 
 
Buff-collared Nightjar   Caprimulgus ridgwayi  23/3 2 ex.+3 sj. Volcán de Fuego. 
 
 
APODIDAE 
 
Vaux’s Swift  Chaetura vauxi  24/3 ca 250 ex. La Maria, 30/3 ca 20 ex. La Bajada, några ex. San Blas– 
Villa Union. 
 
White-throated Swift  Aeronautes saxatalis  23/3 ca 30 ex. Volcán de Fuego, 31/3 ca 20 ex. Durango Highway. 
 
 
TROCHILIDAE 
 
Golden-crowned Emerald  Chlorostilbon auriceps  24/3 1 ♂, 1 ♀ La Maria, 27/3 1 ♀ Barranca El Choncho, 
30/3 1 ♂ Panuco Road. 
 
Broad-billed Hummingbird   Cynanthus latirostris  22/3 1 ♂ Laguna Zapotlan, 24/3 1 ♂ La Maria, 30/3 1 ♂ 
Durango Highway. 
 
Cinnamon Hummingbird   Amazilia rutila  27/3 2 ex. Barranca El Choncho, 2 ex. Barra de Navidad–Puerto 
Vallarta, 29/3 1 ex. San Blas, 30/3 3 ex. La Bajada. 
 
Violet-crowned Hummingbird   Amazilia violiceps  24/3 3 ex., 25/3 1 ex. La Maria. 
 
Berylline Hummingbird   Amazilia beryllina  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 24/3 2 ex. La Maria, 28/3 2 ex. Cerro 
de San Juan, 2/4 2 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Blue-throated Hummingbird   Lampornis clemenciae  31/3 2 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Amethyst-throated Hummingbird   Lampornis amethystinus  23/3 1 ♀-f. Volcán de Fuego. 
 
White-eared Hummingbird  Basilinna leucotis  25/3 ca 5 ex. Volcán de Nieve, 27/3 1 ♂ Volcán de Fuego,  
30/3 3 ♂, 1 ♀ Cerro de San Juan, 3/4 ca 10 ex. Durango Highway. 
 
Plain-capped Starthroat  Heliomaster constantii  30/3 1 ex. Durango Highway. 
 
Black-chinned Hummingbird  Archilochus alexandri  24/3 2 ♀ La Maria. 



Calliope Hummingbird   Stellula calliope  23/3 1 ♀ Volcán de Fuego. 
 
Broad-tailed Hummingbird   Selasphorus platycercus  25/3 1 ♀ La Maria, 31/3 2 hörda Barranca Rancho 
Liebre. 
 
Rufous Hummingbird  Selasphorus rufus  25/3 1 ♀ La Maria. 
 
 
TROGONIDAE 
 
Citreoline Trogon  Trogon citreolus  27/3 4 ex. Barranca El Choncho, 29/3 ca 5 ex. San Blas, 30/3 ca 5 ex.+ 
3 sj. La Bajada. 
 
Mountain Trogon  Trogon mexicanus  22/3 1 sj. Volcán de Nieve, 23/3 1 ♂+3 sj. Volcán de Fuego,  
28/3 1 sj. Cerro de San Juan, 31/3 5 sj. Barranca Rancho Liebre, 1/4 4 sj. Durango Highway. 
 
Elegant Trogon  Trogon elegans  23/3 1 ♂+3 sj. Volcán de Fuego, 24/3 1 ♂+3 sj., 25/3 3 sj. La Maria,  
28/3 2 sj. Cerro de San Juan, 29/3 1 ♂+1sj. San Blas, 30/3 1 ex.+3 sj. La Bajada. 
 
 
ALCEDINIDAE 
 
Green Kingfisher  Chloroceryle americana  29/3 5 ex. San Blas. 
 
Ringed Kingfisher  Megaceryle torquatus  25/3 3 ex. Manzanillo Airport. 
 
Belted Kingfisher  Megaceryle alcyon  26/3 2 ex. Manzanillo, 29/3 4 ex., 30/3 1 ex. San Blas. 
 
 
MOMOTIDAE 
 
Russet-crowned Motmot  Momotus mexicanus  24-25/3 1 hörd La Maria, 28/3 3 hörda Cerro de San Juan,  
29/3 1 hörd San Blas. Otur att vi inte fick se någon fågel. 
 
 
PICIDAE 
 
Acorn Woodpecker  Melanerpes formicivorus  22/3 4 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 20 ex. Volcán de Fuego, 
24/3 2 ex. La Maria, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Golden-cheeked Woodpecker  Melanerpes chrysogenys  25/3 3 ex. Manzanillo Airport, 27/3 2 ex. Barranca  
El Choncho, 1 ex. Puerto Vallarta–Tepic, 28/3 1 ex., 29/3 3 ex. San Blas, 30/3 3 ex. La Bajada, 3 ex. Durango 
Highway. 
 
Gila Woodpecker  Melanerpes uropygialis  29/3 ca 5 ex. San Blas. 
 
Golden-fronted Woodpecker  Melanerpes aurifrons  22/3 1 ♀ Laguna Zapotlan, 2/4 3 ex. Durango–Fresnillo.  
 
Yellow-bellied/Red-naped Sapsucker  Sphyrapicus varius/nuchalis  27/3 1 juv. Puerto Vallarta–Tepic,  
28/3 1 juv. Cerro de San Juan. 
 
Ladder-backed Woodpecker  Picoides scalaris  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 24/3 3 ex., 25/3 1 ex. La Maria, 
27/3 1 ex. Barranca El Choncho. 
 
Arizona Woodpecker  Picoides (stricklandi) arizonae  23/3 1 ex. Volcán de Fuego (AH), 31/3 2 ex. Barranca 
Rancho Liebre.  
 
Hairy Woodpecker  Picoides villosus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego. 
 
Smoky-brown Woodpecker  Picoides fumigatus  23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 1 ex. La Maria.  
 



Gray-crowned Woodpecker  Piculus auricularis  24/3 1 ♀, 25/3 1 ♀+1 pull vid bo La Maria. 
 
Northern Flicker   Colaptes auratus  1/4 2 ex. Durango Highway.  
 
Lineated Woodpecker  Dryocopus lineatus  28/3 1 ♂ Cerro de San Juan. 
 
Pale-billed Woodpecker  Campephilus guatemalensis  29/3 1 par San Blas, 30/3 1-2 ♂ La Bajada. 
 
 
FURNARIIDAE 
 
Ivory-billed Woodcreeper  Xiphorhynchus flavigaster  27/3 1 ex. Barranca El Choncho, 28/3 1 ex.+2 sj. Cerro 
de San Juan, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
White-striped Woodcreeper  Lepidocolaptes leucogaster  22/3 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 4 ex.+3 sj. Volcán 
de Fuego, 28/3 1 sj. Cerro de San Juan, 31/3 4 ex.+6 sj., 1/4 ca 10 sj. Durango Highway. 
 
  
TYRANNIDAE 
 
Greenish Elaenia  Myiopagis viridicata  22/3 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 2 ex.  
La Maria. 
 
Northern Beardless-Tyrannulet  Camptostoma imberbe  25/3 1 ex. La Maria, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
White-throated Flycatcher  Empidonax albigularis  25/3 1 ex. Manzanillo Airport. 
 
Least Flycatcher  Empidonax minimus  29/3 2 ex. San Blas. 
 
Hammond’s Flycatcher  Empidonax hammondii  23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 24/3 1 ex. La Maria, 31/3 2 ex. 
Barranca Rancho Liebre. 
 
Gray Flycatcher  Empidonax wrightii  23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 24-25/3 1 ex. La Maria.  
 
Dusky Flycatcher  Empidonax oberholseri  24/3 1 ex. La Maria. 
 
Pine Flycatcher  Empidonax affinis  31/3 2 ex. Barranca Rancho Liebre.  
 
Pacific-slope Flycatcher  Empidonax difficilis  27/3 5 ex. Barranca El Choncho, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan,  
28/3 1 ex., 29/3 5 ex. San Blas, 30/3 ca 5 ex. La Bajada, ca 5 ex. Durango Highway.  
 
Cordilleran Flycatcher  Empidonax occidentalis  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 10 ex. Volcán de Fuego, 
31/3 6 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Buff-breasted Flycatcher  Empidonax fulvifrons  1/4 3 ex. Durango Highway (Km 86). 
 
Greater Pewee  Contopus pertinax  25/3 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 3 ex. Volcán de Fuego, 24/3 3 ex.,  
25/3 1 ex. La Maria, 27/3 2 ex. Barranca El Choncho, 28/3 2 sj. Cerro de San Juan, 31/3 3 ex.+1 sj. Barranca 
Rancho Liebre, 1/4 1 sj. Durango Highway. 
 
Northern Tufted-Flycatcher  Mitrephanes phaeocercus  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 6 ex. Volcán de 
Fuego, 24/3 4 ex., 25/3 2 ex. La Maria, 31/3 4 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Black Phoebe  Sayornis nigricans  1/4 3 ex. Durango Highway, 2/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Say’s Phoebe  Sayornis saya  2/4 4 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Vermilion Flycatcher  Pyrocephalus rubinus  22/3 ca 20 ex. Laguna Zapotlan/Volcán de Nieve, 23/3 3 ♂ 
Volcán de Fuego, 24/3 5 ex. La Maria, 1/4 1 ♂, 1 ♀ Durango Highway, 2/4 ca 5 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Social Flycather  Myiozetetes similis  Sedd under 5 dagar på lägre höjd med 2-25 ex. 



Great Kiskadee  Pitangus sulphuratus  Observerad under 7 dagar, mest i mindre antal men rätt så allmän vid 
San Blas 28-30/3. 
 
Tropical Kingbird   Tyrannus melancholicus  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 ca 20 ex. Manzanillo Airport, 
27/3 5 ex. utmed vägen, 28/3 några ex., 29/3 ca 300 ex., 30/3 noterad San Blas. De stora koncentrationerna vid 
San Blas torde ha gällt övervintrande fåglar. 
 
Cassin’s Kingbird  Tyrannus vociferans  22/3 ca 25 ex. Laguna Zapotlan,  23/3 5-10 ex. Volcán de Fuego,  
24/3 1 ex. La Maria, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan, 1/4 5 ex. Durango Highway, 2/4 ca 10 ex. spridda över 
högplatån.  
 
Thick-billed Kingbird   Tyrannus crassirostris  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 1 ex. Volcán de Fuego,  
24-25/3 2 ex. La Maria, 28/3 3 ex. Cerro de San Juan, 28/3 1 ex., 29/3 3 ex. San Blas, 30/3 2 ex. La Bajada,  
30/3 1 ex., 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Dusky-capped Flycatcher  Myiarchus tuberculifer  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex.+5 sj. Volcán de 
Fuego, 24/3 1 ex., 25/3 1 hörd La Maria, 27/3 2 ex.+1 hörd Barranca El Choncho, 29/3 2 hörda San Blas,  
30/3 1 ex.+1 hörd La Bajada, 31/3 4 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Ash-throated Flycatcher  Myiarchus cinerascens  29/3 2 ex. San Blas. 
 
Nutting’s Flycatcher  Myiarchus nuttingi  24-25/3 2 ex. La Maria, 24/3 1 ex. La Cumbre. Med största 
sannolikhet sågs några fler fåglar, men de får förbli obestämda Myiarchus. 
 
Brown-crested Flycatcher  Myiarchus tyrannulus  24/3 2 ex. La Cumbre. 
 
Flammulated Attila   Attila (spadiceus) flammulata  23/3 2 ex.+3 sj. Volcán de Fuego, 27/3 1 sj. Barranca El 
Choncho,  28/3 1 sj. Cerro de San Juan, 30/3 1 sj. La Bajada. De flesta auktoriteter accepterar inte denna splitt, 
som bl.a. baserar sig på olika dawn songs men exkluderar många populationer i Sydamerika. 
 
 
TITYRIDAE 
 
Masked Tityra   Tityra semifasciata  24/3 4 ex., 25/3 3 ex. La Maria, 28/3 1 ♀ Cerro de San Juan, 29/3 5 ex.  
San Blas, 30/3 ca 10 ex. La Bajada. 
 
Gray-collared Becard  Pachyramphus major  31/3 2 ♂ Barranca Rancho Liebre. 
 
Rose-throated Becard  Platypsaris aglaiae  23/3 1 ♂ Volcán de Fuego, 24/3 1 ♂, 25/3 1 ♀ La Maria, 27/3 1 ♂ 
Barranca El Choncho, 29/3 1 ♂ San Blas 30/3 1 ♂ La Bajada. 
 
 
ALAUDIDAE 
 
Horned Lark   Eremophila alpestris  4/4 1 hörd Durango–Fresnillo.  
 
 
HIRUNDINIDAE 
 
Collared Sand Martin  Riparia riparia  22/3 2 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 1 ex. Manzanillo Airport. 
 
Violet-green Swallow  Tachycineta thalassina  22/3 minst 200 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 10 ex. Volcán de 
Fuego, 28/3 5-10 ex. Cerro de San Juan, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Mangrove Swallow  Tachycineta albilinea  26/3 ca 10 ex. Manzanillo, 28/3 2 ex., 29/3 ca 20 ex. San Blas,  
30/3 1 ex. San Blas–Villa Union. 
 
Sinaloa Martin  Progne sinaloae  31/3 3 ♂, 2 ♀ Durango Highway. Yes! Utan tvekan resans tyngsta art.  
Jag skulle som sagt vara förvånad om några svenskar tidigare har sett arten. 
 
Gray-breasted Martin   Progne chalybea  26/3 ca 20 ex. Manzanillo. 



Northern Rough-winged Swallow  Stelgidopteryx serripennis  Tämligen allmän, observerad under 7 dagar. 
 
Barn Swallow  Hirundo rustica  Allmän, sedd alla dagar utom den 31/3. 10 000-tals fåglar (minst 30 000 ex.) 
svärmade kring Manzanillo Airport i skymningen den 25/3! 
 
 
MOTACILLIDAE 
 
Buff-bellied Pipit   Anthus rubescens  22/3 11 ex. Laguna Zapotlan. 
 
 
PTILOGONATIDAE 
 
Gray Silky-Flycatcher  Ptilogonys cinereus  23/3 ca 20 ex. Volcán de Fuego, 28/3 5 ex. Cerro de San Juan, 
31/3 ca 7 ex., 1/4 5 ex. Durango Highway. 
 
Phainopepla  Phainopepla nitens  5/4 ca 25 ex. Durango–Fresnillo. 
 
 
BOMBYCILLIDAE 
 
Cedar Waxwing  Bombycilla cedrorum  28/3 1 ex. Cerro de San Juan (SH). 
 
 
TROGLODYTIDAE 
 
Spotted Wren  Campylorhynchus gularis  23/3 4 ex. Volcán de Fuego, 25/3 2 ex. La Maria, 28/3 2 ex. Cerro  
de San Juan. 
 
Cactus Wren  Campylorhynchus brunneicapillus  2/4 minst 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Gray-barred Wren   Campylorhynchus megalopterus  23/3 2 ex. Volcán de Fuego. 
 
American Rock Wren  Salpinctes obsoletus  2/4 1 sj. ♂ Durango–Fresnillo.  
 
Canyon Wren  Catherpes mexicanus  22/3 1 sj. Volcán de Nieve, 23/3 2 sj. Volcán de Fuego, 31/3 1-2 sj.,  
1/4 1 sj. ♂+1 sj. Durango Highway. 
 
Marsh Wren  Cistothorus palustris  22/3 6 ex.+2 sj. Laguna Zapotlan. 
 
Bewick’s Wren  Thryomanes bewickii  1/4 2 ex. Durango Highway (MS), 2/4 ca 10 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Happy Wren  Pheugopedius felix  24/3 2 ex.+4 sj., 25/3 1 ex.+3 sj. La Maria, 25/3 1 sj. Manzanillo Airport, 
26/3 1 sj. Manzanillo, 27/3 2 sj. Barranca El Choncho, 29/3 4 ex.+5 sj. San Blas, 30/3 2 sj. La Bajada, 1 sj. 
Durango Highway.  
 
Sinaloa Wren  Thryophilus sinaloa  23/3 3 sj. Volcán de Fuego, 24/3 1 sj., 25/3 2 sj. La Maria, 27/3 3 ex.+3 sj. 
Barranca El Choncho, 28/3 ca 5 sj. Cerro de San Juan, 29/3 2 sj. San Blas, 30/3 1 sj. ♂+3 sj. La Bajada. 
  
Brown-throated Wren  Troglodytes brunneicollis  31/3 3 ex.+1 sj. Barranca Rancho Liebre, 1/4 2 ex. Durango 
Highway. 
 
Gray-breasted Wood-Wren  Henicorhina leucophrys  23/3 3 sj. Volcán de Fuego. 
 
 
MIMIDAE 
 
Gray Catbird   Dumetella carolinensis  25/3 1 ex. Manzanillo Airport (SH). Superraritet i västra Mexiko!  
 
Blue Mockingbird   Melanotis caerulescens  23/3 ca 10 ex. Volcán de Fuego, 24/3 ca 10 ex., 25/3 ca 10 ex.  
La Maria, 27/2 2 ex. Barranca El Choncho, 28/3 ca 10 ex.+5 sj. Cerro de San Juan, 31/3 3 ex. Barranca Rancho 
Liebre, 1/4 4 ex. Durango Highway. 



Northern Mockingbird   Mimus polyglottos  25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 28/3 1 ex. San Blas, 1/4 1 ex. 
Durango Highway, 2/4 5 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Curve-billed Thrasher  Toxostoma curvirostre  22/3 3 ex. Laguna Zapotlan, 2/4 ca 10 ex. Durango–Fresnillo. 
 
 
TURDIDAE 
 
Eastern Bluebird  Sialia sialis  23/3 1 ♂, 1 ♀ Volcán de Fuego, 25/3 1 par La Maria, 28/3 3 ex. Cerro de San 
Juan, 31/3 1 par, 1/4 4 ex. Durango Highway. 
 
Western Bluebird  Sialia mexicana  1/4 ca 15 ex. Durango Highway.  
 
American Robin  Turdus migratorius  22/3 3 ex. Volcán de Nieve, 1/4 ca 15 ex. Durango Highway. 
 
White-throated Thrush  Turdus assimilis  22/3 2 ex.+3 hörda Volcán de Nieve, 23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 
24/3 4 ex., 25/3 ca 5 ex. La Maria, 27/3 ca 5 ex. Barranca El Choncho, 28/3 ca 5 ex. Cerro de San Juan. 
  
Rufous-backed Thrush  Turdus rufopalliatus  24/3 1 ex. La Maria, 25/3 ca 10 ex. Manzanillo Airport,  
27/3 3 ex. Barranca El Choncho, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan, 29/3 3 ex. San Blas. 
 
Grayson’s Thrush  Turdus (r.) graysoni  29/3 1 ♂ San Blas. Bestämd enbart tack vare foton. På 90-talet 
betraktades formen som art av BirdLife, men inte nu längre. 
 
Aztec Thrush  Ridgwayia pinicola  23/3 1 ♂, 2 ♀ Volcán de Fuego. Läckert! Alltid en osäker art. 
 
Brown-backed Solitaire  Myadestes occidentalis  22/3 6 sj. Volcán de Nieve, 22/3 2 ex.+10 sj. Volcán de 
Fuego, 24/3 2 ex.+5 sj., 25/3 1 ex.+4 sj. La Maria, 28/3 2 sj. Cerro de San Juan, 31/3 6 ex.+7 sj. Barranca 
Rancho Liebre, 1/4 1 ex.+10 sj. Durango Highway. 
 
Orange-billed Nightingale-Thrush  Catharus aurantiirostris  23/3 2 ex.+ca 15 sj. Volcán de Fuego, 24/3 2 sj., 
25/3 1 ex.+3 sj. La Maria. 
 
Russet Nightingale-Thrush  Catharus occidentalis  22/3 1 ex. Volcán de Nieve, 31/3 6 ex., 1/4 1 ex.+1 sj. 
Barranca Rancho Liebre, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Hermit Thrush   Catharus guttatus  31/3 2 ex., 1/4 3 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
 
REGULIDAE 
 
Ruby-crowned Kinglet  Regulus calendula  22/3 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 3 ex. Volcán de Fuego, 28/3 1 ex. 
Cerro de San Juan, 31/3 ca 20 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 3 ex. Durango Highway, 2/4 1 ex. Durango–
Fresnillo. 
 
 
POLIOPTILIDAE 
 
Blue-gray Gnatcatcher  Polioptila caerulea  22/3 10 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 4 ex. Volcán de Fuego,  
24/3 ca 10 ex., 25/3 3 ex. La Maria, 24/3 1 ex. La Cumbre, 27/3 ca 10 ex. Barranca El Choncho, 28/3 6 ex. Cerro 
de San Juan, 28/3 4 ex., 29/3 ca 10 ex. San Blas, 30/3 ca 5 ex. La Bajada. 
 
Black-capped Gnatcatcher  Polioptila nigriceps  30/3 1 par Durango Highway (Km 265). 
 
  
PARIDAE 
 
Mexican Chickadee  Poecile sclateri  22/3 1 hörd Volcán de Nieve, 31/3 3 ex. Barranca Rancho Liebre,  
1/4 4 ex. Durango Highway. 
 
Bridled Titmouse  Baeolophus wollweberi  23/3 3 ex. Volcán de Fuego. 



AEGITHALIDAE 
 
Bushtit  Psaltriparus minimus  22/3 6 ex. Volcán de Nieve, 23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 2/4 ca 10 ex. Durango–
Fresnillo. 
 
 
SITTIDAE 
 
White-breasted Nuthatch  Sitta carolinensis  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex. Volcán de Fuego (SH). 
 
 
CERTHIIDAE 
 
Brown Creeper  Certhia americana  22/3 4 ex.+1 sj. Volcán de Nieve, 23/3 3 sj. Volcán de Fuego, 31/3 2 ex.+ 
1 sj. Barranca Rancho Liebre. 
 
 
REMIZIDAE 
 
Verdin  Auriparus flaviceps  2/4 1 ex. Durango–Fresnillo. 
 
 
LANIIDAE 
 
Loggerhead Shrike  Lanius ludovicianus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego. 
 
 
CORVIDAE 
 
Steller’s Jay  Cyanocitta stelleri  1/4 ca 10 ex. Durango Highway. 
 
Black-throated Magpie-Jay  Calocitta colliei  27/3 1 ex. Puerto Vallarta–Tepic (MS), 29/3 5 ex. San Blas,  
30/3 ca 5 ex. La Bajada, ca 5 ex. San Blas–Villa Union, ca 10 ex. Durango Highway.  
 
White-throated Magpie-Jay  Calocitta formosa  24/3 1 ex. La Cumbre, 27/3 1 ex. Barra de Navidad–Puerto 
Vallarta (AH). 
 
Tufted Jay  Cyanocorax dickeyi  (nt)  31/3 ca 10 ex. Barranca Rancho Liebre, 1 ex. Durango Highway.  
En mycket tuff endem med ett litet utbredningsområde. Upptäcktes först 1934 och beskrevs följande år i  
The Auk. 
 
Green Jay  Cyanocorax luxuosus  24/3 1 ex. La Maria. 
 
San Blas Jay  Cyanocorax sanblasianus  27/3 ca 15 ex. Barranca El Choncho, 5 ex. Puerto Vallarta, 30/3 2 ex. 
La Bajada. 
 
Purplish-backed Jay  Cyanocorax beecheii  28/3 1 ex. Peso Island, San Blas, 30/3 1 ex. San Blas–Villa Union. 
Vi snackade lite om benfärg när vi tubade den första fågeln. Det förhåller sig uppenbarligen så att San Blas Jay 
har blekgula ben medan Purplish-backed har markant gula ben.  
 
Western Scrub-Jay  Aphelocoma californica grisea  2/4 2 ex. Durango–Fresnillo.  
 
Gray-breasted Jay  Aphelocoma ultramarina  22/3 1 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 10 ex. Volcán de Fuego,  
2/4 2 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Sinaloa Crow  Corvus sinaloae  Allmän 27-30/3; dök upp mellan Puerto Vallarta–Tepic och försvann efter att vi 
svängt av motorvägen vid Villa Union. 
 
Common Raven  Corvus corax  22/3 1 ex. Guadalajara–Ciudad Guzmán, 23/3 1 hörd Volcán de Fuego,  
25/3 1 ex. Colima–Manzanillo, 30/3 2 ex. San Blas–Villa Union, 31/3 3 ex., 1/4 ca 10 ex. Durango Highway,  
2/4 minst 100 ex. Durango–Guadalajara. 
 



PASSERIDAE 
 
House Sparrow  Passer domesticus  Vanlig i många städer och samhällen 
 
 
VIREONIDAE 
 
Slaty Vireo  Vireo brevipennis  25/3 1 ex. La Maria. Flyt! En riktig läckerbit. Arten är inte ovanlig men som 
regel lokalt förekommande i det inre av södra Mexiko. Detta är den absoluta västgränsen. Ungefär det samma 
gäller för Dwarf Vireo. 
 
Bell’s Vireo  Vireo bellii  (nt)  2/4 1 sj. ♂ Durango–Fresnillo. 
 
Black-capped Vireo  Vireo atricapilla  (VU)  24/3 1 ♂, 1 ♀ La Maria, 29/3 1 ♀ San Blas. Läckert! 
Populationen uppskattas till mellan 6 000–10 000 fåglar och är nu någorlunda stabil, mycket tack vare att man 
aktivt eliminerar Brown-headed Cowbirds i häckningsområdet. 
 
Dwarf Vireo   Vireo nelsoni  24-25/3 1 ♂ La Maria. 
 
Plumbeous Vireo  Vireo plumbeus  31/3 1 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Cassin’s Vireo  Vireo cassinii  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 24/3 2 ex., 25/3 1 ex. 
La Maria, 28/3 3 ex. Cerro de San Juan, 31/3 5 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Hutton’s Vireo   Vireo huttoni  22/3 2 ex. Volcán de Nieve. 
 
Warbling Vireo   Vireo gilvus  22/3 ca 10 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 15 ex. Volcán de Fuego, 24/3 ca 15 ex., 
25/3 ca 5 ex. La Maria, 25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 27/3 3 ex. Barranca El Choncho, 28/3 ca 10 ex. Cerro de 
San Juan, 29/3 ca 5 ex. San Blas, 1/4 ca 5 ex. La Bajada, 1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Golden Vireo  Vireo hypochryseus  23/3 1 ex.3 sj. Volcán de Fuego, 24/3 4 ex., 25/3 1 ex. La Maria,  
27/3 1 ex.+1 sj. Barranca El Choncho, 28/3 1 ex.+2 sj. Cerro de San Juan.  
 
Chestnut-sided Shrike-Vireo  Vireolanius melitophrys  22/3 1 sj. Volcán de Nieve, 23/3 1 par+2 sj. Volcán de 
Fuego. En av resans höjdare!  
 
 
FRINGILLIDAE 
 
Godman’s Euphonia  Euphonia (affinis) godmani  27/3 2 par Barranca El Choncho, 29/3 5 ex. San Blas,  
30/3 1 par Panuco Road. 
 
Elegant Euphonia  Euphonia elegantissima  23/3 2 ♂, 1 ♀ Volcán de Fuego. Rätt så magert, men vacker! 
 
House Finch  Carpodacus mexicanus  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 3 ex. Volcán de Fuego, 25/3 1 ex.  
La Maria, 1/4 1 ♂ Durango Highway, 5/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Pine Siskin  Carduelis pinus  2/4 2 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Black-headed Siskin  Carduelis notata  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan, 31/3 4 ex.  
Barranca Rancho Liebre. 
 
Lesser Goldfinch  Carduelis psaltria  22/3 ca 15 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 6 ex. Volcán de Fuego,  
24/3 ca 25 ex., 25/3 ca 10 ex. La Maria 
 
 
PEUCEDRAMIDAE 
 
Olive Warbler   Peucedramus taeniatus  22/3 1 ♂ Volcán de Nieve, 23/3 2 ♂ Volcán de Fuego, 1/4 1 par 
Barranca Rancho Liebre, 2 par Durango Highway. 
 
 



PARULIDAE 
 
Orange-crowned Warbler  Vermivora celata  22/3 4 ex. Volcán de Nieve, 23/3 6 ex. Volcán de Fuego,  
25/3 1 ex. La Maria, 28/3 2 ex. Cerro de San Juan, 3 ex. San Blas, 1/4 1 ex. Durango Highway, 
2/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Nashville Warbler  Vermivora ruficapilla  22/3 ca 15 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 15 ex. Volcán de Fuego, 
24/3 ca 15 ex., 25/3 ca 10 ex. La Maria, 28/3 ca 15 ex. Cerro de San Juan, 30/3 2 ex. Durango Highway. 
 
Virginia’s Warbler   Vermivora virginiae  23/3 1 ♂ Volcán de Fuego, 30/3 1 juv. ♀ Durango Highway. 
 
Colima Warbler   Vermivora crissalis  (nt)  23/3 1 ex. Volcán de Fuego (KLN, AH), 24/3 1 ex. La Maria (SM).  
Synd att bara tre personer fick se denna sparsamma övervintrare från nordöstra Mexiko. 
 
Crescent-chested Warbler  Parula superciliosa  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex.+5 hörda Volcán de 
Fuego, 27/3 2 ex.+1 sj. Barranca El Choncho, 28/3 5 ex. Cerro de San Juan, 31/3 ca 10 ex. Barranca Rancho 
Liebre, 1/4 2 ex. Durango Highway. 
 
Tropical Parula   Parula pitiayumi  29/3 3 ex. San Blas, 30/3 1 ex. La Bajada. 
 
Mangrove Warbler  Dendroica petechia  30/3 1 sj. ♂, 2 ♀-f. San Blas. 
 
Yellow Warbler   Dendroica (p.) aestiva  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 25/3 1 ex. Manzanillo Airport, 26/3 1 ex. 
Manzanillo, 28/3 1 ex., 29/3 5 ex. San Blas. 
 
Yellow-rumped Warbler   Dendroica coronata auduboni 22/3 ca 30 ex. Laguna Zapotlan/Volcán de Nieve, 
23/3 ca 20 ex. Volcán de Fuego, 24/3 5-10 ex., 25/3 ca 5 ex. La Maria, 28/3 3 ex. Cerro de San Juan,  
31/3 ca 10 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 ca 30 ex. Durango Highway, 2/4 ca 5 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Black-throated Gray Warbler   Dendroica nigrescens  22/3 1 ♂ Volcán de Nieve, 23/3 ca 7 ex. Volcán de 
Fuego, 24/3 ca 10 ex. La Maria, 27/3 1 ♀ Puerto Vallarta–Tepic, 30/3 1 ♂ La Bajada, 31/3 2 ♂ Barranca Rancho 
Liebre. 
 
Black-throated Green Warbler  Dendroica virens  24/3 1 juv. ♀, 25/3 1 ♀-f. La Maria. 
 
Townsend’s Warbler  Dendroica townsendi  22/3 10-15 ex. Volcán de Nieve, 23/3 1 ♀ Volcán de Fuego,  
25/3 1 ex. La Maria, 28/3 ca 10 ex. Cerro de San Juan, 31/3 ca 15 ex. Barranca Rancho Liebre, 4/4 ca 5 ex. 
Durango Highway. 
 
Hermit Warbler   Dendroica occidentalis  22/3 3 ♂, 2 ♀ Volcán de Nieve, 23/3 1 ♂, 1 ♀ Volcán de Fuego,  
28/3 1 ♂ Cerro de San Juan, 31/3 4 ♂ Barranca Rancho Liebre. 
 
Grace’s Warbler  Dendroica graciae  31/3 1 ex., 1/4 1 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 1 ex. Durango 
Highway. 
 
Black-and-white Warbler  Mniotilta varia  22/3 3 ex. Volcán de Nieve, 23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 4 ex. 
La Maria, 28/3 2 ex. Cerro de San Juan, 29/3 2 ex. San Blas. 
 
American Redstart  Setophaga ruticilla  29/3 5 ad. ♂, 1 ♀-f. San Blas. 
 
Northern Waterthrush   Seiurus noveboracensis  29/3 3 ex. San Blas. 
 
Louisiana Waterthrush  Seiurus motacilla  24/3 1 ex. Laguna La Maria, 27/3 1 ex. Barranca El Choncho. 
 
MacGillivray’s Warbler   Oporornis tolmiei  23/3 1 juv. ♀ Volcán de Fuego, 24/3 2 ♀, 25/3 3 ex. La Maria, 
27/3 3 ex. Barranca El Choncho, 28/3 1 hörd Cerro de San Juan, 29/3 2 ex. San Blas, 30/3 1 ex. La Bajada, 2 ex. 
Durango Highway, 31/3 1 ex. Barranca Rancho Liebre.  
 
Common Yellowthroat  Geothlypis trichus  22/3 5 ex.+3 sj. Laguna Zapotlan, 25/2 2 ♂ Manzanillo Airport, 
30/3 1 ♂ San Blas. 



Wilson’s Warbler   Wilsonia pusilla  22/3 4 ex. Volcán de Nieve, 27/3 ca 10 ex. Volcán de Fuego, 24/3 10- 
15 ex., 25/3 ca 5 ex. La Maria, 27/3 ca 10 ex. Barranca El Choncho, 28/3 ca 10 ex. Cerro de San Juan,  
29/3 ca 15 ex. San Blas, 30/3 ca 5 ex. La Bajada, 30/3 några ex., 31/3 5-10 ex., 1/4 ca 5 ex. Durango Highway. 
 
Red-faced Warbler  Cardellina rubrifrons  22/3 3 ex. Volcán de Nieve, 23/3 3 ex. Volcán de Fuego,  
31/3 4 ex. Barranca Rancho Liebre. Fantastiskt vacker! 
 
Red Warbler  Ergaticus ruber  23/3 2-3 ex. Volcán de Fuego (ruber), 31/3 3 ex. Barranca Rancho Liebre 
(melanauris). Wooow! Mycket trevligt att se båda raserna. 
 
Painted Whitestart  Myioborus pictus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego (SH), 31/3 3 ex. Barranca Rancho Liebre, 
1/4 1 ex. Durango Highway. 
 
Slate-throated Whitestart  Myioborus miniatus  22/3 10-15 ex. Volcán de Nieve, 23/3 10-15 ex. Volcán de 
Fuego, 28/3 2 ex. Cerro de San Juan, 31/3 ca 10 ex., 1/4 2 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Fan-tailed Warbler  Euthlypis lachrymosa  27/3 1 ex.+1 sj. Barranca El Choncho, 28/3 1 ex. Cerro de San Juan.  
 
Golden-crowned Warbler  Basileuterus culicivorus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego (AH, MS), 24/3 1 ex.  
La Maria. 
 
Rufous-capped Warbler  Basileuterus rufifrons  23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 24/3 6 ex., 25/3 4 ex. La Maria, 
30/3 1 ex. Durango Highway. 
 
Golden-browed Warbler  Basileuterus belli  23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 31/3 5 ex. Barranca Rancho Liebre 
(SM, FS). 
 
Yellow-breasted Chat  Icteria virens  23/3 1 ex. Volcán de Fuego, 24/3 1 ex., 25/3 1 ex. La Maria, 27/3 2 ex. 
Barranca El Choncho, 29/3 2 ex. San Blas. 
 
 
EMBERIZIDAE 
 
Cinnamon-rumped Seedeater  Sporophila torqueola  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan. 
 
Ruddy-breasted Seedeater  Sporophila minuta  25/3 3 ex. Manzanillo Airport. 
 
Rufous-capped Brush-Finch  Atlapetes pileatus  31/3 6 ex., 1/4 6 ex. Durango Highway. 
 
Green-striped Brush-Finch  Buarremon virenticeps  23/3 6 ex. Volcán de Fuego. 
 
Rusty-crowned Ground-Sparrow  Melozone kieneri  24/3 2 ex., 25/3 ca 7 ex. La Maria. 
 
Spotted Towhee  Pipilo maculatus  31/3 8 ex., 1/4 3 ex.+5 hörda Barranca Rancho Liebre. 
 
Canyon Towhee  Pipilo fuscus  22/3 4 ex. Laguna Zapotlan, 1/4 1 ex. Durango Highway (MS), 2/4 ca 10 ex. 
Durango–Fresnillo. 
 
Black-chested Sparrow  Aimophila humeralis  24/3 1 ex. La Cumbre. 
 
Stripe-headed Sparrow  Aimophila ruficauda  23/3 3 ex. Volcán de Fuego, 28/3 ca 10 ex., 29/3 ca 10 ex.  
San Blas.   
 
Striped Sparrow  Oriturus superciliosus  1/4 minst 15 ex. Durango Highway (Km 86). 
 
Chipping Sparrow  Spizella passerina  23/3 ca 20 ex. Volcán de Fuego, 25/3 ca 20 ex. La Maria, 1/4 ca 25 ex.  
Durango Highway, 2/4 minst 100 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Clay-colored Sparrow  Spizella pallida  2/4 2 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Black-chinned Sparrow  Spizella atrogularis  2/4 3 ♂+2 sj. Durango–Fresnillo. 



Vesper Sparrow  Pooecetes gramineus  1/4 2 ex. Durango Highway, 5/4 3 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Lark Sparrow   Chondestes grammacus  29/3 ca 10 ex. San Blas, 5/4 1 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Black-throated Sparrow  Amphispiza bilineata  5/4 ca 10 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Savannah Sparrow  Passerculus sandwichensis  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan. 
 
Song Sparrow  Melospiza melodia  22/3 5 ex. Laguna Zapotlan. Enligt litteraturen är den absoluta västgränsen 
för den isolerade förekomsten i centrala Mexiko (rasen zapatu) området kring Laguna de Chapala. Laguna 
Zapotlán ligger inte många mil ytterligare västerut; att det skulle röra sig om en övervintrare norrifrån är mycket 
osannolikt. 
 
Lincoln’s Sparrow   Melospiza lincolnii  22/3 1 ex. Laguna Zapotlan, 5 ex. Volcán de Nieve, 25/3 1 ex. La 
Maria, 1/4 2 ex. Durango Highway. 
 
White-crowned Sparrow  Zonotrichia leucophrys  2/4 1 ex. Durango–Fresnillo. 
 
Yellow-eyed Junco  Junco phaeonotus  31/3 ca 10 ex. Barranca Rancho Liebre, 1/4 ca 10 ex. Durango 
Highway. 
 
 
CARDINALIDAE 
 
Grayish Saltator  Saltator coerulescens  24/3 1 ex., 25/3 2 ex. La Maria, 25/3 2 ex. Manzanillo Airport,  
28/3 2 ex. Cerro de San Juan, 28/3 1 ex., 29/3 2 ex. San Blas. 
 
Northern Hepatic-Tanager  Piranga (flava) hepatica  22/3 2 ♀ Volcán de Nieve, 23/3 ca 5 ex. Volcán de 
Nieve, 24/3 1 ♀, 25/3 1 ♂ La Maria, 31/3 13 ex., 1/4 1 par Durango Highway. 
 
Summer Tanager  Piranga rubra  25/3 1 ♂ La Maria. 
 
Western Tanager  Piranga ludoviciana  23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 4 ex., 25/3 ca 10 ex. La Maria,  
27/3 1 ♀ Barranca El Choncho. 
 
Flame-colored Tanager  Piranga bidentata  23/3 1 par Volcán de Fuego, 24/3 2 par La Maria, 28/3 5 ex.  
Cerro de San Juan. 
 
Red-headed Tanager  Piranga erythrocephala  31/3 1 ♂ (SM), 1/4 3 ♂, 1 ♀ Barranca Rancho Liebre.  
Den rosa strupen sågs fint!  
 
Red-crowned Ant-Tanager  Habia rubica  24/3 1 ♀ La Maria (SH). 
 
Pyrrhuloxia   Cardinalis sinuatus  2/4 1 ♂ Durango–Fresnillo (MS). 
 
Yellow Grosbeak  Pheucticus chrysopeplus  23/3 1 ♂ Volcán de Fuego, 30/3 1 ♂, 1 ♀ Durango Highway. 
 
Black-headed Grosbeak  Pheucticus melanocephalus  22/3 ca 10 ex. Volcán de Nieve, 23/3 ca 30 ex. Volcán 
de Fuego, 24/3 3 ex., 25/3 2 ex. La Maria, 28/3 1 ♂ Cerro de San Juan, 30/3 1 ♂ Durango Highway. 
 
Blue Bunting  Cyanocompsa parellina  24/3 1 ♂, 1 ♀ La Cumbre, 27/3 2 ♂ Barranca El Choncho. 
 
Blue Grosbeak  Passerina caerulea  23/3 5 ex. Volcán de Fuego, 30/3 4 ex. La Bajada.  
 
Lazuli Bunting   Passerina amoena  23/3 1 ♀-f. Volcán de Fuego. 
 
Indigo Bunting   Passerina caerulea  23/3 1 ♂ Volcán de Fuego, 24/3 2 ♂ La Maria.  
 
Orange-breasted Bunting  Passerina leclancherii  24/3 2 par El Cumbre. En av resans absoluta höjdare!  
SÅÅ vacker!  
 



Varied Bunting   Passerina versicolor  22/3 1 ♂ Volcán de Nieve, 23/3 5 ex. Volcán de Fuego, 24/3 ca 15 ex., 
25/3 ca 20 ex. La Maria, 27/3 1 ♂, 3 ♀ Barranca El Choncho, 28/3 5 ex. Cerro de San Juan, 29/3 2 ex. San Blas, 
30/3 2 ex. La Bajada, 2/4 1 ♂, 2 ♀ Panuco Road. 
 
Painted Bunting  Passerina ciris  (nt)  24/3 2 ♂, 25/3 1 ♂ La Maria, 27/3 2 ♀ Barranca El Choncho, 29/3 1 ♂, 
1 ♀ San Blas. Hanen är en helt osannolik fågel!  
 
 
ICTERIDAE 
 
Red-winged Blackbird  Agelaius phoeniceus  25/3 2 ♂ Manzanillo Airport, 29/3 1 ♂+2 hörda San Blas. 
 
Bicolored Blackbird  Agelaius (p.) gubernator  22/3 1 ♂ Laguna Zapotlan. 
 
Eastern Meadowlark  Sturnella magna  22/3 2 ex. Laguna Zapotlan. 
 
Lilian’s Meadowlark  Sturnella (m.) lilianae  1/4 1 ex.+1 sj. Durango Highway (Km 86). 
 
Western Meadowlark  Sturnella neglecta  2/4 1 sj. Durango–Fresnillo. 
 
Yellow-headed Blackbird  Xanthocephalus xanthocephalus  22/3 minst 100 000 ex. Laguna Zapotlan. 
 
Brewer’s Blackbird   Euphagus cyanocephalus  22/3 ca 10 ex. Laguna Zapotlan. 
 
Great-tailed Grackle  Quiscalus mexicanus  Allmän. Sedd alla dagar utom 31/3 vid Durango Higway. 
 
Bronzed Cowbird  Molothrus aeneus  22/3 ca 30 ex. Laguna Zapotlan, 30/3 ca 10 ex. San Blas–Villa Union.  
 
Brown-headed Cowbird  Molothrus ater  25/3 minst 50 ex. Laguna Zapotlan, 23/3 minst 100 ex. Volcán de 
Fuego/Colima, 24/3 2 ex. La Maria, 25/3 100-tals Manzanillo Airport, 1/4 ca 30 ex. Durango Highway,  
2/4 ca 150 ex. Zacatecas–Guadalajara.  
 
Streak-backed Oriole  Icterus pustulatus  29/3 1 ♂, 1 ♀ Volcán de Fuego, 25/3 1 ♂ Manzanillo Airport,  
27/3 5-10 ex. Barranca El Choncho, 28/3 5 ex. Cerro de San Juan, 28/3 1 ♂, 29/3 4 ex. San Blas, 30/3 1 ♂  
La Bajada, ca 5 ex. Durango Highway. 
 
Hooded Oriole  Icterus cucullatus  24/3 1 ♂ La Maria.  
 
Bullock’s Oriole   Icterus bullockii  25/3 1 juv. ♂ Volcán de Nieve, 23/3 2 ex. Volcán de Fuego, 24/3 5 ex.,  
25/2 ca 5 ex. La Maria, 28/1 1 ex. Cerro de San Juan, 1/4 1 ad. ♂ Durango Highway. 
 
Orchard Oriole   Icterus spurius  25/3 ca 10 ex. Manzanillo Airport.  
 
Black-vented Oriole  Icterus wagleri  23/3 1 ad. Volcán de Fuego, 27/3 1 ex. Barranca El Choncho. 
 
Yellow-winged Cacique  Cacicus melanicterus  25/3 ca 10 ex. Manzanillo Airport, 27/3 ca 10 ex. Barranca  
El Choncho, 28/3 ca 10 ex., 29/3 ca 20 ex. San Blas, 30/3 ca 20 ex. La Bajada, ca 20 ex. Durango Highway. 
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Däggdjur 
 
Coyote  Canis latrans  22/3 1 ex. Volcán de Nieve. 
 
White-nosed Coati  Nasua narica  28/3 1 ex. Cerro de San Juan, 29/3 4 ex. San Blas.  
 
Bottlenose Dolphin  Tursiops truncatus  26/3 ca 20 ex. Manzanillo. 
 
White-tailed Deer  Odocoileus virginianus  23/3 1 ex. Volcán de Fuego. 
 
Ring-tailed Ground Squirrel   Spermophilus annulatus  24/3 ca 10 ex. La Maria. 
 
Durango Chipmunk  Tamias durangae  1/4 3 ex. Durango Highway. 
 
Mexican Fox Squirrel  Sciurus nayaritensis  31/3 4 ex., 1/4 1 ex. Barranca Rancho Liebre. 
 
Collie’s Squirrel  Sciurus colliaei  22/3 2 ex. Volcán de Nieve, 23/3 3 ex. Volcán de Fuego, 27/3 ca 10 ex. 
Barranca El Choncho, 29/3 1 ex. San Blas. 
 
Mexican Cottontail  Sylilagus cunicularis  28/3 1 ex. San Blas. 


